A Phrase A Minute

Lesson 1

What’s it made of? It’s made of wood

MAN
WOMAN
MAN

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

Jest z drewna

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Jest ze skory

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

jest z gliny

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Jest z metalu

MAN
TOURIST
MAN
TOURIST
MAN
TOURIST
MAN
TOURIST
MAN
TOURIST
MAN

Now, this is a traditional carving.
Oh, it’s beautiful. What’s it made of?
It’s made of wood.

made

made of

made of wood

It

Itis

It’s

It’s made of wood.

leather
made of leather
It’s made of leather.

clay
made of clay
It’s made of clay.

metal
made of metal
It’s made of metal.

This is a traditional carving.

Oh, it’s beautiful. What’s it made of?
It’s made of wood. And this bowl?
What’s it made of?

It’s made of clay. And this bracelet?
What’s it made of?

It’s made of metal.

What’s this?

It’s a belt?

What’s it made of?

It’s made of leather.



MAN Now, this is a traditional carving.

TOURIST Oh, it’s beautiful. What’s it made of?
MAN It’s made of wood.

TOURIST What kind of wood?

MAN Mahogany. It’'s made of mahogany.
what’s it made of? - Z czego jest? z czego jest zrobiony?
carving - rzezba

wood - drewno

leather - skora

clay - glina

bowl - miska

bracelet - bransoletka

mahogany - mahon

uzupetnij zdania:
1. What's it made (of, off, from)?
2. It's made (by, of, with) wood.
3. It's made (in, at, within) Britain.

odpowiedzi:
1. of
2. of
3. in

Lesson 2

How big is it?

CARPENTER [I've got another table you might be interested in.
CUSTOMER  How big is it?

CARPENTER Um...It’s about this big.

Jak duzy jest? jakiej jest wielkoSci?

VOICE 1: big

VOICE 2 How big
VOICE 1: is

VOICE 2: is it

VOICE 1 How big is it?

Jak dtugi jest? ile ma dtugosci?

VOICE 1: long
VOICE 2: How long
VOICE 1: How long is it?



Jak szeroki jest? ile ma szerokos$ci?

VOICE 1: wide
VOICE 2: How wide
VOICE 1: How wide is it?

Jak wysoki jest? ile ma wysokoSci?

VOICE 1: high
VOICE 2: How high
VOICE 1: How high is it?

CARPENTER [I've got another table you might be interested in.
CUSTOMER  How long is it?

CARPENTER It’s two metres long.

CUSTOMER  How wide is it?

CARPENTER It’s one metre wide.

CUSTOMER  How high is it?

CARPENTER It’s 75 centimetres high.

CUSTOMER How much is it?

CARPENTER 200 dollars.

CUSTOMER No, that’s too much.

how big is it? - jak duzy jest? jakiej jest wielkosci?
it's two metres long - ma dwa metry dtugosci

it's one metre wide - ma metr szerokosci

it's 75 cm high - ma 75 cm wysokosci

how much is it? - lle kosztuje?

uzupetnij zdania:
1. I've got a table you might be interested (at, in, with).
2. It's two (metre, metres, metre’s) long.
3. It's 80 cm (height, high, highest).

odpowiedzi:
1. 1in
2. metres
3. high



Lesson 3
What shape is it?

MAN: Are you sure there’ll be enough room for everybody at
the table?

WOMAN: Well, what shape is it?

MAN: It’s round.

WOMAN: Oh, that’s OK then. I think there’ll be enough room for
everybody.

Jaki to ma ksztaft?

VOICE 1: shape
VOICE 2: What shape
VOICE 1: is

VOICE 2: it

VOICE 1: What shape is it?
czy jest okrggty?

VOICE 2: round
VOICE 1: Is it round?
kwadratowy?

VOICE 2: square
VOICE 1: Is it square?
owalny?

VOICE 2: oval

VOICE 1: Is it oval?

a moze dtugi i wgski?

VOICE 2: long and narrow

VOICE 1: Is it long and narrow?

MAN: Are you sure there’ll be enough room for everybody at
the table?

WOMAN: Well, what shape is it?

WOMAN Is it round?

MAN No.

WOMAN Is it square?

MAN No.

WOMAN Is it oval?

MAN No.



WOMAN Is it long and narrow?

MAN Yes!

WOMAN: Oh, that’s OK then. I think there’ll be enough room for
everybody.

what shape is it? - jaki to ma ksztatt?

room - tu: miejsce (na cos)

round - okragty

square - kwadratowy

oval - owalny

long - dhugi

narrow - waski

objasnienia:

are you sure there’ll be enough room for everybody at the table — czy jeste$
pewna, ze starczy miejsca dla wszystkich przy stole/ze sie wszyscy
pomieszczg przy stole

uzupetnij zdania:
1. What shape is a table with four equal sides? It’s (oval, square,
rectangular).
2. What shape are corridors in old houses? They are usually long and
(wide, bright, narrow).
3. What shape is an egg? It's (round, circular, oval).

odpowiedzi:
1. square
2. narrow
3. oval

Lesson 4
What colour is it?

FRIEND Hello, Sarah. How are you?

SARAH Actually, I'm really excited - I’'m getting my new dress
today.

FRIEND Oh! What colour is it?

Jakiego jest koloru?

VOICE 1: colour



VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

What colour

is

it

What colour is it?

czy jest czerwona?

VOICE 2:
VOICE 1:

biata?

VOICE 2:
VOICE 1:

red
Is it red?

white
Is it white?

ciemnoniebieska?

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

blue
dark blue
Is it dark blue?

a moze jasnozielona?

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

green
light green
Is it light green?

a moze prosta, gtadka — bez wzorkéw?

VOICE 1:
VOICE 2:

FRIEND
SARAH

FRIEND

FRIEND

FRIEND
SARAH

plain
Is it plain?

Hello, Sarah. How are you?

Actually, I'm really excited - I’'m getting my new dress

today!
Oh!

zapytaj jq, jakiego koloru jest sukienka?

(PAUSE)
What colour is it?

czy jest biata?
(PAUSE)

Is it white?
No, it’s not white.



no to moze czerwona?

(PAUSE)
FRIEND Is it red?
SARAH No, it’s not red.

a moze jest niebieska?

(PAUSE)
FRIEND Is it blue?
SARAH Yes, it is.

ciemno- czy jasnoniebieska ?

(PAUSE)
FRIEND Is it dark blue or light blue?
SARAH It’s light blue.

czy jest gtadka, bez wzorkow?

(PAUSE)
FRIEND Is it plain?
SARAH No.
FRIEND Is it plain?
SARAH No. It has small yellow flowers all over.
FRIEND Mm, Ilovely!
what colour is it? - jaki to ma kolor? jakiego jest koloru?
excited - podekscytowany
red - czerwony
white - biaty
blue - niebieski
dark blue - ciemnoniebieski
light green - jasnozielony
plain - (0 materiale) gtadki, bez wzorkow

uzupetnij zdania:
1. My dress is dark blue with pink flowers all over; (it's, it isn’t, it could be)
plain.
2. (Bright, light, bottle) green is the opposite of dark green.
3. The sky is (dark, bright, pale) blue — it's going to rain soon!



odpowiedzi:
1. itisn’t
2. light
3. dark

Lesson 5
What is it used for? What are they used for?

CHILD What are these, Granddad?

MAN They’re shears.

CHILD What are they used for?

MAN They’re used for cutting — for cutting the wool from a
sheep.

w liczbie pojedynczej

VOICE 1: used

VOICE 2: used for

VOICE 1: is it used for
VOICE 2: What is it used for?

a w liczbie mnogiey...

VOICE 1: used

VOICE 2: used for

VOICE 1: are they used for
VOICE 2: What are they used for?

uzywane sq do Scinania/strzyzenia

VOICE 2: cutting
VOICE 1: for cutting
VOICE 2: They’re used for cutting.

a teraz topata — do czego stuzy?

VOICE 2: a spade
VOICE 1: for digging
VOICE 2: A spade is used for digging.

miotta — do czego stuzy? do zamiatania

VOICE 2: a brush
VOICE 1: for sweeping
VOICE 2: A brush is used for sweeping.



CHILD What are these, Granddad?
MAN They’re shears.
CHILD What are they used for?

powiedz: uzywane sg do strzyzenia owiec

(PAUSE)

MAN They’re used for cutting — for cutting the wool from a
sheep.

CHILD What’s this, Granddad?

MAN It’s a spade.

CHILD What is it used for?

powiedz: uzywana jest do kopania

(PAUSE)
MAN It’s used for digging.
CHILD What’s this, Granddad?
MAN It’s a brush.
CHILD What is it used for?

powiedz: uzywana jest do zamiatania podtogi

(PAUSE)
MAN It’s used for sweeping — for sweeping the floor.
what is it used for? - do czego to stuzy?
Granddad - dziadek
shears - nozyce
to cut - cig€, scinaé, obcinag; tu: strzyc
wool - wetna
sheep - owca, owce
spade - fopata
to dig - kopac
brush - miotta, szczotka
to sweep - zamiatac
floor - podtoga

objasnienia:



po czasowniku frazowym used for pojawia sie Gerund, rzeczownik odstowny z
kohcowka —ing
for example: shears are used for cutting

uzupetnij zdania:
1. Shears are used for (cutting, digging, sweeping).
2. A spade is used for (cutting, digging, sweeping).
3. A brush is used for (cutting, digging, sweeping).

odpowiedzi:
1. cutting

2. digging
3. sweeping

Lesson 6
They’re smaller but they’re more beautiful

TOURIST Are they kudu, Joseph?
GUIDE No, they’re impala. They’re smaller than kudu, but
they’re more beautiful, | think.

*

mniejszy — ‘smaller’ i fadniejszy — ‘more beautiful’

VOICE 1: small

VOICE 2: smaller

VOICE 1: They’re smaller

VOICE 2: beautiful

VOICE 1: more beautiful

VOICE 2: They’re more beautiful.

VOICE 1: They’re smaller but they’re more beautiful.

a teraz przymiotnik ‘lighter’ — Izejszy/drobniejszy i ‘more impressive’ —
bardziej imponujgcy

VOICE 1: light

VOICE 2: lighter

VOICE 1: impressive

VOICE 2: more impressive

VOICE 1: They’re lighter but they’re more impressive.

‘slower’ — wolniejszy i ‘more intelligent’ — bardziej inteligentny

VOICE 1: slow

VOICE 2: slower

VOICE 1: intelligent
VOICE 2: more intelligent

10



VOICE 1: They’re slower but they’re more intelligent.

TOURIST Are they kudu, Joseph?
GUIDE No, they’re impala.

powiedz: sg mniejsze od kudu, ale tadniejsze

(PAUSE)
GUIDE They’re smaller than kudu, but they’re more beautiful.

sg Izejsze/drobniejsze, ale bardziej imponujgce

(PAUSE)
GUIDE They’re lighter but they’re more impressive.

sgq wolnigjsze, ale bardziej inteligentne

(PAUSE)
GUIDE They’re slower but they’re more intelligent.
small - maty
beautiful - piekny
light - lekki, drobny
impressive - imponujacy, robigcy wrazenie, godny podziwu
slow - wolny, powolny
intelligent - inteligentny
easy - tfatwy

objasnienia:
stopien wyzszy (the comparative) przymiotnikéw jednosylabowych tworzymy
dodajgc koncowke — er

small — smaller

light — lighter
slow - slower

11



do dtuzszych, trzy- lub czterosylabowych przymiotnikow dodajemy wyraz
more

beautiful - more beautiful

impressive - more impressive;

intelligent - more intelligent

stopien wyzszy przymiotnikéw dwusylabowych mozna tworzy¢ albo przez
dodanie koncowki — er

simple — simpler

albo przez dodanie wyrazu more przed przymiotnikiem. Niektore mozna
tworzy¢ na dwa sposoby

clever — cleverer — or: more clever

sunny — sunnier — or: more sunny

ale:

wiekszos¢ z nich tworzymy dodajgc more, a poza tym te z more lepiej
brzmiag, so...

When in doubt — use more!

uzupetnij zdania:
1. ‘Less easy’ means the same as (easier, more, the most) difficult.
2. ‘Less difficult’ means the same as (easy, easier, the easiest).
3. The comparative form of ‘slow’ is (more slow, slower, the slowest).

odpowiedzi:
1. more
2. easier
3. slower

Lesson 7
It’s the richest and the most populated area in the country

VISITOR What is this area called?
GUIDE It’s the White River Valley. It’s the richest and the most
populated area in the country.

*

to najbogatszy i najbardziej zaludniony rejon kraju

VOICE 1: rich

VOICE 2: the richest

VOICE 1: populated

VOICE 2: the most populated
VOICE 1: area

VOICE 2: area in the country
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VOICE 1:

It’s the richest and the most populated area in the
country.

a teraz inny wariant: to najbiedniejszy, ale najciekawszy rejon kraju

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

a teraz powiedz:

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

VISITOR
GUIDE

poor
the poorest

interesting

the most interesting

It’s the poorest but it’s the most interesting area in the
country.

to najwieksze i najwazniejsze miasto w kraju

big

the biggest

important

the most important

city

It’s the biggest and the most important city in the
country.

What is this area called?
It’s the White River Valley.

powiedz: to najbogatszy i najgesciej zaludniony rejon kraju

GUIDE

VISITOR
GUIDE

(PAUSE)

It’s the richest and the most populated area in the
country.

Are you from this area?

No, I’'m from the mountains in the north.

powiedz: to jest najbiedniejszy, ale najbardziej interesujgcy rejon kraju

GUIDE

VISITOR
GUIDE

(PAUSE)

It’s the poorest but it’s the most interesting area in the
country.

I'd like to go there. What’s this city ahead?

That’s Georgetown.

13



powiedz, niekoniecznie majgc na mysli Georgetown: to najwieksze
i najwazniejsze miasto w kraju

(PAUSE)
GUIDE It’s the biggest and the most important city in the
country.
the richest - najbogatszy
the most populated - najgesciej zaludniony
area - rejon, obszar
country - kraj
poor - biedny, ubogi
the poorest - najbiedniejszy
mountains - gory
the north - potnoc

objasnienia:
what is this area called? — jak sie nazywa ten rejon?
what'’s this city ahead? — co to za miasto przed nami?

stopieh najwyzszy (the superlative) przymiotnikow jednosylabowych
tworzymy dodajgc koncowke — est

rich — the richest
poor — the poorest
big — the biggest

do dtuzszych, trzy- lub czterosylabowych przymiotnikbw dodajemy
the most

populated — the most populated
interesting — the most interesting
important — the most important

stopien najwyzszy przymiotnikow dwusylabowych mozna tworzy¢ albo przez
dodanie koncowki — est

simple — the simplest
albo przez dodanie the most przed przymiotnikiem.
banal — the most banal

niektére mozna tworzy¢ na dwa sposoby:

14



clever — the cleverest — or: the most clever
sunny — the sunniest — or: the most sunny

ale:
wiekszos¢ z nich tworzymy dodajac the most, wiec ...
When in doubt — use the most!

uzupetnij zdania:
1. He’s (cleverest, the cleverest, the most cleverest) person in our class!
2. She’s (prettiest, the prettiest, the most prettiest) girl in our school!
3. And I'm (handsome, the most handsome, the most handsomest) man
in the town!

odpowiedzi:
1. the cleverest
2. the prettiest
3. the most handsome

Lesson 8
Coffee is grown in the west of the country

VISITOR What are the main products of your country?

GUIDE Coffee and bananas. Coffee is grown in the west of the
country, and bananas are grown in the east of the
country.

*

kawe uprawia sie na zachodzie kraju

VOICE 1: grown

VOICE 2: is grown

VOICE 1: Coffee is grown

VOICE 2: west

VOICE 1: in the west

VOICE 2: in the west of the country

VOICE 1: Coffee is grown in the west of the country.

a teraz: gdzie sie uprawia banany?

VOICE 1: grown

VOICE 2: are grown

VOICE 1: Bananas are grown

VOICE 2: east

VOICE 1: in the east

VOICE 2: in the east of the country

VOICE 1: Bananas are grown in the east of the country.
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na potudniu kraju znalez¢ mozna diamenty

VOICE 2: Diamonds are found in the south of the country.
VOICE 1: are found

VOICE 2: Diamonds are found

VOICE 1: south

VOICE 2: Diamonds are found in the south of the country.
VISITOR What are the main products of your country?
GUIDE Coffee and bananas.

powiedz: na zachodzie kraju uprawia sie kawe
(PAUSE)
GUIDE Coffee is grown in the west of the country.

na wschodzie kraju banany

(PAUSE)
GUIDE And bananas are grown in the east of the country.
VISITOR Anything else?
GUIDE Yes, the other main products are diamonds, sheep and
carpets.

diamenty znalez¢ mozna na potudniu kraju

(PAUSE)

GUIDE Diamonds are found in the south of the country.

VISITOR What are the main products of your country?

GUIDE Coffee and bananas. Coffee is grown in the west of the

country. And bananas are grown in the east of the country.

VISITOR Anything else?

GUIDE Yes, the other main products are diamonds, sheep and
carpets. Diamonds are found in the south of the
country.

coffee - kawa

to grow - uprawiac, hodowacé

in the west of the country - na zachodzie kraju

in the east of the country - na wschodzie kraju

16



in the south of the country - na potudniu kraju

sheep - owca, owce
carpet - dywan
objasnienia:

w zdaniach

Coffee is grown in the west of the country

Bananas are grown in the east of the country

pojawita sie strona bierna (The Passive Voice), ktéra w angielskim wystepuje
znacznie czesciej niz w polskim. Uzywamy jej, kiedy interesuje nas bardziej
sama czynnos¢, niz jej wykonawca. A tworzymy jg uzywajgc czasownika
pomocniczego

to be

w odpowiednim czasie, oraz trzeciej formy czasownika gtéwnego

The Past Participle

coffee: is - grown
bananas: are — grown
diamonds: are — found or mined

uzupetnij zdania:
1. Coffee is (grow, grew, grown).
2. Sheep are (grown, raised, cultivated).
3. Diamonds are (dig, find, mined).

odpowiedzi:
1. grown
2. raised
3. mined

Lesson 9
What does it look like?

GUIDE Our national emblem is the cactus flower.
VISITOR The cactus flower? What does it look like?
GUIDE It’s small and yellow.

*

jak to wyglada?

VOICE 1: What does it look like?
VOICE 2: like

VOICE 1: look like

VOICE 2: does it look like
VOICE 1: What does it look like?

a teraz zapytaj: jak to pachnie?
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VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Jak to smakuje?

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Jak to brzmi?
VOICE 2:

VOICE 1:
VOICE 2:

GUIDE
VISITOR

What does it smell like?
smell
What does it smell like?

What does it taste like?
taste
What does it taste like?

What does it sound like?
sound
What does it sound like?

*

Our national emblem is the Cactus flower.
The Cactus flower?

zapytaj: jak to wyglada?

VISITOR
GUIDE

(PAUSE)

What does it look like?
It’s small and yellow.

a teraz zapytaj: jak to pachnie?

VISITOR
GUIDE

(PAUSE)

What does it smell like?

It smells like lemons. And here is a fruit that you
probably haven’t seen before. It’s very popular here in
this country.

zapytaj: jak to smakuje?

VISITOR
GUIDE

(PAUSE)

What does it taste like?
Oh, it tastes wonderful. And this is a picture of our
national bird. It has a very unusual call.

zapytaj: jak to brzmi?

(PAUSE)
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VISITOR What does it sound like?
GUIDE It sounds like a baby crying !

Spiew ptaka brzmi jak ptacz dziecka

GUIDE Our national emblem is the cactus flower.
VISITOR The cactus flower? What does it look like?
GUIDE It’s small and yellow.

VISITOR What does it smell like?

GUIDE It smells like lemons. And here is a fruit that you

probably haven’t seen before. It’s very popular here in
this country.

VISITOR What does it taste like?

GUIDE Oh, it tastes wonderful. And this is a picture of our
national bird. It has a very unusual call.

VISITOR What does it sound like?

GUIDE It sounds like a baby crying.

what does it look like? - jak to wyglada?

the national emblem - godto panstwowe

cactus flower - kwiat kaktusa

to smell - pachnie¢

to taste - smakowac

to sound - brzmieé

wonderful - tu: cudownie, wspaniale

call - (o ptaku) gtos, $piew, zawotanie

to cry - ptakac

uzupetnij zdania:
1. (What, which, how) does it look like?
2. This tastes (wonders, wonderful, wonderfully).
3. This bird has a very unusual (sing, call, shout).

odpowiedzi:
1. what
2. wonderful
3. call

Lesson 10
It’s a soup, made with lamb and vegetables.

GUIDE And here’s our first course.
VISITOR Mmm... it smells delicious. What is it?
GUIDE It’s a soup, made with lamb and vegetables.
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to zupa, z baraniny i jarzyn

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

a oto inne danie:

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

It’s a soup, made with lamb and vegetables.
It’s a soup

made with

lamb and vegetables

It’s a soup, made with lamb and vegetables.

Z kurczaka i jajek

It’s a dish, made with chicken and eggs.
It’s a dish

made with

chicken and eggs

It’s a dish, made with chicken and eggs.

pora na deser: to rodzaj ciasta, z masta i orzechow

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

GUIDE
VISITOR

It’s a sort of cake, made with butter and nuts.
It’s a sort of cake

made with

butter and nuts

It’s sort of cake, made with butter and nuts.

And here’s our first course.
Mmm... it smells delicious! What is it?

powiedz: to zupa z baraniny i jarzyn

GUIDE
VISITOR

GUIDE
VISITOR

a to jest kurczak

GUIDE
VISITOR

(PAUSE)

It’s a soup, made with lamb and vegetables.
Mmm... it looks very good. And I’m really hungry.

Time now for the main course. And for the main course,
we have our national dish.

Ahhh... What is it?

Z jajkami — miejmy nadzieje, ze zjadliwy

(PAUSE)

It’s a dish , made with chicken and eggs.
Mmm... it smells wonderful!
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GUIDE Now for the dessert. Another dish that’s very popular
here in our country.
VISITOR Ahhh... that looks fantastic! What is it?

to jest rodzaj ciasta — z masta i orzechow

(PAUSE)
GUIDE It’s a sort of cake, made with butter and nuts.
soup - zupa
lamb - tu: baranina
vegetables - jarzyny, warzywa
first course - pierwsze danie
to smell - pachnie¢
delicious - tu: smakowity
dish - danie
chicken - kurczak
egyg - jajko
cake - ciasto
butter - masto
nut - orzech
the main course - gtdwne danie
dessert - deser

uzupetnij zdania:
1. It's a soup, made (by, off, with) chicken and vegetables.
2. And (on, to, for) the main course we’ll have lamb with rice.
3. It smells (delicious, deliciously, delicate).

odpowiedzi:
1. with
2. for
3. delicious

Lesson 11
Where shall we meet?

MAN : Where shall we meet?

WOMAN : How about the Station Cafe?

MAN : OK!

WOMAN: Good. I'll see you at the Station Cafe, then.
gdzie sie spotkamy?

VOICE 1: Where



VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

moze u mnie w biurze?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

moze u mnie w domu?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

kiedy sie spotkamy?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

MAN:
WOMAN :

Where shall
Where shall we
Where shall we meet?

office
my office
How about my office?

place
my place
How about my place?

When

When shall

When shall we

When shall we meet?

*

Where shall we meet?

How about the Station Cafe?

a teraz zapytaj: kiedy sie spotkamy?

(PAUSE)

MAN :
WOMAN :
MAN:
WOMAN:

where shall we meet?
cafe

office

at my place

when shall we meet?

objasnienia:

When shall we meet?

How about one o’clock?

OK!

Good. I'll see you at the Station Cafe, at one

o’clock, then.

- gdzie sie spotkamy?
- kawiarnia, kawiarenka

- biuro
- U mnie w domu

- kiedy sie spotkamy?



how about...? — to potoczny zwrot znakomicie nadajacy sie do sktadania
nieformalnych propozycji

Where shall | meet you?
Where shall we meet?

When shall | meet you?
When shall we meet?

W zdaniach tych wystepuje czas przyszly prosty (The Simple Future Tense),
a pojawia sie tu wyraz pomocniczy shall, a nie will, poniewaz mamy do
czynienia z pytaniem w pierwszej osobie liczby pojedynczej i mnogiej. W
odpowiedzi natomiast pojawi sie will, zazwyczaj skrocone do I

Where shall | meet you?
I'll meet you at my place
When shall | meet you?
I'll meet you at 1 o’clock

uzupetnij zdania:
1. Shall we meet (at, in, on) 1 o’clock?
2. How (are, around, about) 2 o’clock?
3. Shall we meet (to, into, at) my place?

odpowiedzi:
1. at
2. about
3. at

Lesson 12
How about tomorrow?

MAN : When shall we meet?

WOMAN : How about tomorrow?

MAN : Fine!

WOMAN: OK. I'll see you tomorrow, then.

*

zaproponuj ‘jutro’

VOICE 1: tomorrow
VOICE 2: about tomorrow
VOICE 1: How about tomorrow?

a teraz zaproponuj czwartek wieczorem
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(PAUSE)

VOICE 2: evening

VOICE 1: Thursday evening

VOICE 2: about Thursday evening
VOICE 1: How about Thursday evening?

zaproponuj 6smg wieczorem

(PAUSE)
VOICE 2: clock
VOICE 1: o’clock
VOICE 2: eight o’clock
VOICE 1: How about eight o’clock?
WOMAN: When shall we meet?
zaproponuj ‘jutro’
MAN: How about tomorrow?

a teraz zaproponuj czwartek wieczorem
WOMAN: How about Thursday evening?

zasugeruj 6smg wieczorem

WOMAN: How about eight o’clock?
MAN : Fine!
WOMAN: OK. I'll see you on Thursday evening at eight

o’clock, then.

to meet - spotykac (sie)

how about tomorrow? - (nieformalna propozycja) moze jutro?
I'll see you tomorrow - do zobaczenia jutro

objasnienia:

how about...? — to zwrot, ktdry znakomicie nadaje sie do sktadania
wszelkiego rodzaju nieformalnych propozycji

How about tomorrow?
How about going to the cinema tomorrow?



Zamiast how mozna uzy¢ what i powiedzie¢

What about tomorrow?
What about going to the cinema tomorrow?

uzupetnij zdania:
1. (How, which, where) about meeting up tomorrow evening?
2. I'll see you (in, at, on) Thursday.
3. I'll see you (to, at, of) ten o’clock tomorrow morning.

odpowiedzi:
1. how
2. on
3. at

Lesson 13
Two o’clock’s fine

WOMAN : How about two o’clock?

MAN : Let me see. Yes. Two o’clock’s fine.
WOMAN: Good. I'll see you at two o’clock, then.
MAN: OK. 'Bye for now.

*

druga godzina mi odpowiada

VOICE 1: Two

VOICE 2: Two o’clock
VOICE 1: Two o’clock’s
VOICE 1: Two o’clock’s fine.

a teraz powiedz: sobota po popotudniu mi odpowiada

VOICE 1: Saturday

VOICE 2: Saturday afternoon
VOICE 1: Saturday afternoon’s
VOICE 2: Saturday afternoon’s fine.

pojutrze mi odpowiada

VOICE 1: The day

VOICE 2: The day after

VOICE 1: The day after tomorrow
VOICE 2: The day after tomorrow’s
VOICE 1: The day after tomorrow’s fine.
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WOMAN: How about two o’clock?

powiedz, ze ci godzina druga odpowiada

(PAUSE)
MAN : Two o’clock’s fine.
powiedz, ze ci sobota po potudniu odpowiada
(PAUSE)
MAN: Saturday afternoon’s fine.

znajomy chce, zebys sie z nim spotkat pojutrze - zgodz sie

(PAUSE)

MAN: The day after tomorrow’s fine.

two o’clock is fine - druga mi odpowiada

how about two o’clock? - moze (spotkamy sie) o drugiej?

let me see - musze pomyslec, musze zobaczyc (jesli
na przyktad sprawdzasz w kalendarzyku)

I'll see you at... - do zobaczenia o...

bye for now - na razie, tymczasem, do zobaczenia
wkrotce

afternoon - popotudnie

the day after tomorrow - pojutrze

uzupetnij zdania:
1. Shall we meet at two o’clock? Two o’clock is (great, badly, well).
2. Shall we meet Sunday morning? Hmm...Let me (look, see,
understand).
3. That’s fine. I'll see you the day (behind, after, following) tomorrow.

odpowiedzi:
1. fine
2. see
3. after

Lesson14
| can’t make Monday
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WOMAN : How about Monday?

MAN : Let me see. Oh. I’'m afraid | can’t make Monday.
WOMAN: Never mind. What about Tuesday?
MAN: Yes. Tuesday’s OK.

*

powiedz: nie moge w poniedziatek

VOICE 1: Monday

VOICE 2: make Monday

VOICE 1: can’t make Monday

VOICE 2: I can’t make Monday

VOICE 2: I’'m afraid | can’t make Monday.

powiedz: szdsta mi nie odpowiada, nie moge o szostej

VOICE 1: six o’clock

VOICE 2: make six o’clock

VOICE 1: can’t make six o’clock

VOICE 2: I can’t make six o’clock

VOICE 2: I’m afraid | can’t make six o’clock.

powiedz: ten tydziern mi nie odpowiada, nie moge w tym tygodniu

VOICE 1: this week

VOICE 2: make this week

VOICE 1: can’t make this week

VOICE 2: I can’t make this week

VOICE 2: I’'m afraid | can’t make this week.
WOMAN : How about Monday?

powiedz: nie moge w poniedziatek — zaczynajgc od stow: I'm afraid....

(PAUSE)

MAN: I’m afraid I can’t make Monday.

a teraz powiedz: nie moge o szostej

MAN : I’'m afraid | can’t make six o’clock.
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powiedz: w tym tygodniu nie moge, ten tydzien mi nie odpowiada

(PAUSE)
MAN : I’'m afraid | can’t make this week.
WOMAN: Never mind. What about next week?
MAN: Yes. Next week’s OK.
WOMAN : How about some time this week?
MAN : Let me see... Oh. I'm afraid | can’t make this
week.
WOMAN: Never mind. What about next week?
MAN: Yes. Next week’s OK.
| can’t make Monday - nie moge w poniedziatek, poniedziatek mi
nie odpowiada
how about...? what about? - to frazy rozpoczynajgce nieformalne
propozycje
I'm afraid... - grzecznos$ciowa formutka poprzedzajaca
odmowe (obawiam sie, ze ...)
never mind - nic nie szkodzi
this week - ten, biezacy tydzien
next week - przyszty tydzien
some time this week - kiedys w tym tygodniu

uzupetnij zdania:
1. | can’t see you on Monday — | can’t (make, made, have) Monday.
2. I'm (scared, afraid, anxious) | can’t make Tuesday, either.
3. Maybe we can meet (any, some, other) time next week?

odpowiedzi:
1. make
2. afraid
3. some

Lesson 15
What about some other time?
How about some other time?

MAN : I’'m afraid | can’t make Monday.

WOMAN: Oh. Never mind. What about some other time?
MAN: Is Wednesday OK with you?

WOMAN: Yes. Wednesday'’s fine.
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VOICE 1: What

VOICE 2: What about

VOICE 1: What about some other
VOICE 2: What about some other time?

zamiast ‘what’ mozna uzyc¢ ‘how’ na poczgtku

VOICE 1: How

VOICE 2: How about

VOICE 1: How about some other

VOICE 2: How about some other time?
MAN : I’m afraid I can’t make Monday.

zaproponuj jakis inny termin

(PAUSE)
WOMAN: What about some other time?
jesli powiedziates ‘what about’ to pamietaj, ze mozesz rowniez powiedzie¢
‘how about’
(PAUSE)
WOMAN: How about some other time?
MAN: Is next weekend OK with you?
WOMAN: Yes. Next weekend'’s fine.
MAN: Good. I'm looking forward to it.
MAN : I’'m afraid | can’t make this weekend.
WOMAN: Oh. Never mind. How about some other time?
MAN: Is next weekend OK with you?
WOMAN: Yes. Next weekend'’s fine.
MAN: Good. I'm looking forward to it.
WOMAN: Me too! Bye!
never mind - nic nie szkodzi
to look forward to sth - cieszyC sie na cos, wyczekiwac czegos, nie moéc
sie doczekac
objasnienia:

I’'m afraid | can’t make Monday — obawiam sieg, ze nie moge w poniedziatek

proponujgc (nieformalnie) jaki$ inny termin spotkania, mozna powiedziec:
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What about some other time?
How about some other time?

I’'m looking forward to it — jest w tym konteks$cie grzecznosciowg formutka,
ktéra oznacza, ze cieszysz sie na to spotkanie

uzupetnij zdania:
1. I'm so busy — I'm afraid | can’t (make, have, see) this Tuesday.
2. How about some (another, the other, other) time?
3. Is next Tuesday OK (in, with, to) you?

odpowiedzi:
1. make
2. other
3. with

Lesson 16
Can you come to my office?

MAN : Where shall we meet?

WOMAN: Can you come to my office?

MAN: Your office? Sure.

WOMAN: Good. I'll see you at my office, then.

*

powiedz: czy mozesz przyjs¢ do mnie do biura?

VOICE 1: office

VOICE 2: my office

VOICE 1: come to my office

VOICE 2: Can you come to my office?

powiedz: przyjdz do mnie do domu

VOICE 1: house

VOICE 2: my house

VOICE 1: come to my house

VOICE 2: Can you come to my house?

do sklepu (w ktérym pracujesz na przyktad, mowa bowiem o ‘the shop’)

VOICE 1: shop

VOICE 2: the shop

VOICE 1: come to the shop

VOICE 2: Can you come to the shop?
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do fabryki

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

MAN :

factory

the factory

come to the factory

Can you come to the factory?

*

Where shall we meet?

zapytaj: czy mozesz przyjs¢ do mnie do biura?

WOMAN:

(PAUSE)

Can you come to my office?

a teraz zapytaj: czy mozesz przyjsc do mnie do domu?

WOMAN:

(PAUSE)

Can you come to my house?

zapytaj: czy mozesz przyjsc do sklepu (w ktorym pracuje)?

WOMAN:

albo do fabryki?

WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:

MAN :
WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:

where shall we meet?
to come

office

I'll see you at my office

(PAUSE)

Can you come to the shop?

(PAUSE)

Can you come to the factory?

The factory? Sure.

Good. I'll see you at the factory, then.
All right. ’Bye for now.

*

Where shall we meet?

Can you come to the factory?

The factory? Sure.

Good. I'll see you at the factory, then.
All right. ’Bye for now.

- gdzie sie spotkamy?

- przychodzi¢

- biuro

- do zobaczenia u mnie w biurze
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then - tu: a zatem, wiec

shop - sklep
factory - fabryka
by for now - tymczasem, do zobaczenia

uzupetnij zdania:
1. Can you come (to, at, in) the shop?
2. I'll see you (to, at, into) the shop.
3. See you soon. Bye (for, from, in) now.

odpowiedzi:
1. to
2. at
3. for

Lesson 17
We could meet at the beach

MAN : Where shall we meet?

WOMAN: We could meet at the beach.

MAN: At the beach? OK.

WOMAN: Good. I'll see you at the beach, then. Bye.
MAN: Bye.

zaproponuj spotkanie na plazy

VOICE 1: beach

VOICE 2: the beach

VOICE 1: at the beach

VOICE 2: meet at the beach

VOICE 1: could meet at the beach
VOICE 2: We could meet at the beach.

a teraz zaproponuj spotkanie w kawiarni

VOICE 1: cafe

VOICE 2: the cafe

VOICE 1: at the cafe

VOICE 2: meet at the cafe

VOICE 1: could meet at the cafe
VOICE 2: We could meet at the cafe.

a teraz — spotkanie w biurze
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VOICE 1: office

VOICE 2: the office

VOICE 1: at the office

VOICE 2: meet at the office

VOICE 1: could meet at the office
VOICE 2: We could meet at the office.

na dworcu autobusowym

VOICE 1: bus station

VOICE 2: the bus station

VOICE 1: at the bus station

VOICE 2: meet at the bus station

VOICE 1: could meet at the bus station
VOICE 2: We could meet at the bus station.
WOMAN : Where shall we meet?

zasugeruj spotkanie na plazy
(PAUSE)
MAN: We could meet at the beach.
a teraz zasugeruj spotkanie w kawiarni
(PAUSE)
MAN: We could meet at the cafe.

zaproponuj spotkanie w biurze

(PAUSE)
MAN: We could meet at the office.
na dworcu autobusowym
(PAUSE)
MAN: We could meet at the bus station.
WOMAN: At the bus station? OK.
where shall we meet? - gdzie sie spotkamy?
beach - plaza
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then - tu: a wiec, a zatem

cafe - kawiarnia

office - biuro

bus station - dworzec autobusowy
objasnienia:

I'll see you at the beach — do zobaczenia na plazy

Sugestie i propozycje mozemy wyraza¢ za pomocg czasownika modalnego
[ H
could

We could meet at the beach

We could meet at the cafe

We could meet at the office

We could meet at the bus station

NB: zauwaz, ze aczkolwiek w zdaniach tych pojawia sie could, propozycje
dotyczg przysztosci

I’'m looking forward to it — to grzecznosciowa formutka, ktéra oznacza tu, ze
cieszysz sie na spotkanie

uzupetnij zdania:
1. We could meet (in, at, of) the beach.
2. We could meet (in, at, by) home.
3. It's raining — let’'s meet (inside, out, outside) the building.

odpowiedzi:
1. at
2. at
3. inside

Lesson 18
Is that all right with you?
Is that OK with you?

WOMAN: We could meet at the factory. Is that all right?
MAN: Yes, that sounds fine.

WOMAN: Good. I'll see you at the factory, then.

MAN: OK. '‘Bye for now.

VOICE 1: right

VOICE 2: all right

VOICE 1: Is that all right
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VOICE 2: with you
VOICE 1: Is that all right with you?

zamiast ‘all right’ mozna powiedzie¢ ‘OK’

VOICE 1: OK

VOICE 2: Is that OK

VOICE 1: with you?

VOICE 1: Is that OK with you?

MAN: We could meet at the factory.

upewnij sie, czy to miejsce spotkania odpowiada twojej znajomej
(PAUSE)
MAN: Is that all right with you?

upewnij sie w jeszcze inny sposob

(PAUSE)
MAN: Is that OK with you?
WOMAN: Yes, that sounds fine.
WOMAN: We could meet at the beach. Is that OK?
MAN: Yes, that sounds fine.
WOMAN: Good. I'll see you at the beach, then.
MAN: I’'m looking forward to it.
WOMAN: Me too. See you there.
factory - fabryka
to sound - brzmie¢
that sounds fine - tu: Swietnie
I'll see you at.... - do zobaczenia w/nalu ...
bye for now - tymczasem, na razie
beach - plaza
to look forward to sth - cieszyC sie na cos, wyczekiwac czegos,
nie moc sie doczekac
me too -turijatez
see you - do zobaczenia
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objasnienia:

Is that all right?

Is that OK?

Is that all right with you?
Is that OK with you?

W ten sposdb mozemy sie upewnié, czy nasza sugestia komus$ odpowiada

I’'m looking forward to it — to grzecznosciowa formutka, ktéra oznacza tu, ze
cieszysz sie na spotkanie

uzupetnij zdania:
1. We could meet at the cinema. Is that all right (in, with, within) you?
2. Good. See you at the cinema (than, then, that).
3. I'm looking forward (to, into, for) it.

odpowiedzi:
1. with
2. then
3. to

Lesson 19
That sounds fine

WOMAN: We could meet at my place. Is that OK?
MAN: Yes. That sounds fine.

WOMAN: Good.

MAN: OK. I'll see you at your place.

VOICE 1: fine

VOICE 2: sounds fine

VOICE 1: That sounds fine.

zamiast: that sounds fine mozesz powiedziec: that sounds OK

VOICE 2: OK
VOICE 1: sounds OK
VOICE 2: That sounds OK

albo: that sounds great

VOICE 1: great
VOICE 2: sounds great
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VOICE 1: That sounds great!
WOMAN: We could meet at my place. Is that OK?
zaakceptuj propozycje, uzywajgc stowa fine
(PAUSE)
MAN: That sounds fine.
a teraz zrob to samo z OK
(PAUSE)
MAN: That sounds OK.

a teraz powiedz swietnie, uzywajgc wyrazu great

(PAUSE)
MAN: That sounds great.
WOMAN: Good.
MAN: OK. I'll see you at your place.
WOMAN: We could meet at the beach. Is that all right?
MAN: Yes. That sounds great.
WOMAN: Good.
MAN: OK. I'll see you at the beach.
WOMAN: I'm looking forward to it. ‘Bye.
to sound - brzmie¢
that sounds fine - Swietnie (dost: to brzmi $wietnie)
to meet - spotykac (sie)
at my place - U mnie w domu, u mnie
I'll see you - do zobaczenia
beach - plaza

objasnienia:
akceptujac czyjas propozycje mozesz powiedzieé:

That sounds fine

That sounds OK

That sounds great

That sounds fantastic, etc.
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albo — krocej

That’s fine

That's OK

That’s great

That’s fantastic, etc

albo — jeszcze krocej

Fine

OK

Great
Fantastic, etc

I’'m looking forward to it — to grzecznosciowa formutka, ktéra oznacza tu, ze

cieszysz sie na spotkanie

uzupetnij zdania:
1. We could meet (in, at, to) my place.
2. I'm looking forward (at, to, on) it.
3. (I'll, I'd, I'd like) see you tomorrow then.

odpowiedzi:
1. at
2. to
3. Il

Lesson 20
I'll see you at one o’clock then

WOMAN: Is one o’clock all right?

MAN: One o’clock sounds fine.

WOMAN: Good. I'll see you at one o’clock, then.
MAN: OK. 'Bye.

WOMAN: Bye.

do zobaczenia o pierwszej

VOICE 1: one o’clock

VOICE 2: at one o’clock

VOICE 1: at one o’clock, then.

VOICE 2: see you at one o’clock, then.
VOICE 1: I'll see you at one o’clock, then.

powiedz: a zatem do zobaczenia wieczorem
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VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

the evening

in the evening

in the evening, then.

see you in the evening, then.
I'll see you in the evening, then.

powiedz: a wiec do zobaczenia we wtorek

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

WOMAN:

MAN:

Tuesday

on Tuesday

on Tuesday, then.

see you on Tuesday, then.
I'll see you on Tuesday, then.

*

Is one o’clock all right?
One o’clock sounds fine.

powiedz: a zatem do zobaczenia o pierwszej

WOMAN:

(PAUSE)

I'll see you at one o’clock, then.

powiedz: do zobaczenia wieczorem

WOMAN:

a teraz powiedz: do wtorku

WOMAN:

MAN:

WOMAN:

MAN:

WOMAN:

MAN:

all right

(PAUSE)

I'll see you in the evening, then.

(PAUSE)

I'll see you on Tuesday, then.

I’m looking forward to it. ‘Bye for now.

*

Is Tuesday all right?
Tuesday sounds fine.

Good. I'll see you on Tuesday, then.

I’'m looking forward to it.

- w porzadku



to sound - brzmieé

it sounds fine - (to brzmi) $wietnie
then - a wiec, a zatem
evening - wieczor

Tuesday - wtorek
objasnienia:

I'll see you at one o’clock then — a zatem do zobaczenia o pierwszej

Zdanie to mozna skrocic i powiedzieé
I'll see you at one o’clock

See you at one o’clock

See you at one

podobnie mozna skroci¢ zdanie

I'll see you on Tuesday then
I'll see you on Tuesday

I'll see you Tuesday

See you Tuesday

one o’clock sounds fine — pierwsza mi odpowiada

I’'m looking forward to it — to grzecznosciowa formutka, ktéra oznacza tu, ze
cieszysz sie na spotkanie

bye for now — tymczasem, do zobaczenia

uzupetnij zdania:
1. I'll see you at one o’clock (than, then, later).
2. I'll see you (on, at, during) Wednesday.
3. Bye (from, at, for) now.

odpowiedzi:
1. then
2. on
3. for

Lesson 21
I’m afraid | don’t understand

MAN: You’re not English, are you?
WOMAN Um... 'm afraid | don’t understand.
MAN: What’s your nationality?

WOMAN: Eh... sorry?
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MAN:
WOMAN:

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

Where are you from?
Oh! I’'m from Greece.

*

afraid

I'm afraid

I’'m afraid |

I’'m afraid I don’t

I’'m afraid | don’t understand.

zamiast I'm afraid mozna powiedzie¢ I’'m sorry

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

MAN:

powiedz, ze nie rozumiesz

WOMAN

sorry
I'm sorry

I'm sorry, |

I'm sorry, | don’t

I’'m sorry, | don’t understand.

You’re not English, are you?

(PAUSE)

Um...I’'m afraid | don’t understand.

mozesz to powiedziec¢ jeszcze w inny sposob

WOMAN:
MAN:
WOMAN:

MAN:
WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:
WOMAN:

to be afraid
to understand

nationality

(PAUSE)

Um... I’'m sorry, | don’t understand.
What’s your nationality? Where are you from?
Oh! I’'m from Greece.

*

You’re not English, are you?

Um... I’'m sorry, | don’t understand.

What’s your nationality? Where are you from?
Oh. I’'m with you. I’'m from Greece.

Really? Whereabouts in Greece?

Er... I'm afraid | don’t understand.

Where in Greece are you from?

OAh, | understand... I’'m from a small town 100
km from the capital...

- obawiac sie

- rozumieé
- narodowos¢

41



where are you from? - skad jestes? skad pochodzisz?

Greece - Grecja

I’'m with you - tu: rozumiem (= | understand)
whereabouts - gdzie, w ktérym miejscu

town - miasto

capital - stolica

objasnienia:

I’'m afraid | don’t understand — obawiam sie, ze nie rozumiem
wherebouts in Greece — skad z Grecji? z ktérej czesci Grecji?

uzupetnij zdania:
1. Can you repeat that - I'm (afraid, scared, anxious) | don’t understand.
2. Where are you (for, of, from)?
3. Where(abouts, about, around) in Greece are you from?

odpowiedzi:
1. afraid
2. from
3. abouts

Lesson 22
Could you repeat that, please?
Could you say it again, please?

MAN: The bus leaves at 7.45 and arrives at 9.15.

WOMAN: Sorry... Could you repeat that, please?

MAN: Sure. The bus leaves at 7.45 and arrives at
9.15.

WOMAN: So... it leaves at 7.45 and gets there at 9.15. Is
that it?

czy mogtbys to powtorzyc¢?

VOICE 1: repeat

VOICE 2: repeat that

VOICE 1: you repeat that

VOICE 2: Could you repeat that

VOICE 1: Could you repeat that, please?

a teraz to samo z wyrazem ‘say’

VOICE 2: say
VOICE 1: say that
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VOICE 2: say that again

VOICE 1: Could you say that again
VOICE 2: Could you say that again, please?
MAN: The bus leaves at 7.45 and arrives at 9.15.

powiedz: przepraszam, czy mogtby Pan to powtorzyc?
(PAUSE)

WOMAN: Sorry. Could you repeat that, please?

a teraz powiedz to samo z wyrazem ‘say’

WOMAN: Sorry. Could you say that again, please?

WOMAN: So... it leaves at 7.45 and gets there at 9.15. Is
that it?

MAN: Yes. That’s it. Oh - and that bus leaves from in
front of the cafe.

WOMAN: Sorry, would you mind repeating that, please?

MAN: Sure. Your bus leaves from in front of the café.

to repeat - powtarzac

to say again - powiedzie€ jeszcze raz, powtorzy¢

to leave - tu: odjezdzaé

to arrive - przyjezdzac

sure - tu: oczywiscie

it gets there at... - przyjezdza tam o...

is that it? - tu: zgadza sie?

from in front of the cafe - sprzed kawiarni

objasnienia:

prosby mozemy formutowac za pomoca czasownika modalnego could, np.
Could you repeat that, please?
Could you say it again, please?

mozemy to rowniez zrobi¢ za pomoca bardziej formalnej konstrukciji

43



would you mind - po ktérej wystepuje Gerund, czyli rzeczownik odstowny,
np.

Would you mind repeating that, please?

Would you mind saying that again, please?

uzupetnij zdania:
1. The bus leaves (for, from, far) in front of the café.
2. Itleaves (on, at, for) 7.45.
3. Would you mind (repeat, repeated, repeating) that, please?

odpowiedzi:
1. from
2. at
3. repeating

Lesson 23
What does this message mean?

MAN: Do you know anything about computers?
WOMAN: Yes, a little.

MAN: What does this message mean?
WOMAN: It means you need more memory.

*

co oznacza ta wiadomosc?

VOICE 1: message

VOICE 2: message mean

VOICE 1: this message mean

VOICE 2: does this message mean
VOICE 1: What does this message mean?

Co oznacza ‘megabaijt’?

VOICE 2: megabyte

VOICE 1: megabyte mean

VOICE 2: does megabyte mean
VOICE 1: What does megabyte mean?

a ikona — co ta ikona oznacza?

VOICE 2: icon
VOICE 1: icon mean
VOICE 2: this icon mean

44



VOICE 1:
VOICE 2:

MAN:
WOMAN:

does this icon mean
What does this icon mean?

*

Do you know anything about computers?
Yes, a little.

spytaj, co oznacza ta wiadomoS¢

MAN:

(PAUSE)

What does this message mean?

a teraz zapytaj o megabaijty

MAN:

(PAUSE)

What does megabyte mean?

spytaj, co oznacza ta oto ikona na ekranie

MAN:
WOMAN:
MAN:

MAN:
WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:
WOMAN:
MAN:

message
to mean
to know

a little

to need
memory
megabyte
icon

to receive

(PAUSE)

What does this icon mean?
It means this computer can receive e-mail.
Really?

Do you know anything about computers?
Yes, a little.

What does this message mean?

It means you need more memory.

Oh. And what does this icon mean?

It means this computer can receive e-mail.
Really? Great!

- wiadomosc¢, napis
- znaczy¢, oznaczac
- wiedzie¢

- troche

- potrzebowaé

- pamiec¢

- megabajt

- ikona

- otrzymywacd
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objasnienia:
do you know anything about... - czy wiesz cos o...

Do you know anything about computers?
Do you know anything about cars?
Do you know anything about English grammar?

uzupetnij zdania:
1. Do you know anything (on, in, about) computers?
2. Yes, | know (little, small, a little).
3. So, what (do, does, is) this message mean?

odpowiedzi:
1. about
2. alittle
3. does

Lesson 24
Could you write that down for me, please?

WOMAN: The Trade Fair’s at the National Exhibition
Centre, from March the 14th to the 18th.

MAN: Could you write that down for me, please?

WOMAN: Sure. There you are.

VOICE 2: Could you write that down for me

VOICE 1: Could you write that down for me, please?

formutujgc pro$by, zamiast could mozemy powiedzie¢ can

VOICE 2: Can

VOICE 1: Can you

VOICE 2: Can you write

VOICE 1: Can you write that

VOICE 2: Can you write that down

VOICE 1: Can you write that down for me

VOICE 2: Can you write that down for me, please?

bardziej formalnie zabrzmi prosba z WOULD na poczatku
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VOICE 1: Would

VOICE 2: Would you

VOICE 1: Would you write

VOICE 2: Would you write that

VOICE 1: Would you write that down

VOICE 2: Would you write that down for me

VOICE 1: Would you write that down for me, please?
WOMAN: The Trade Fair’s at the National Exhibition

Centre, from March the 14th to the 18th.

popro$ o zapisanie tej informacji postugujgc sie could na poczatku

(PAUSE)

MAN: Could you write that down for me, please?
a teraz popro$ o to samo, postugujgc sie can

(PAUSE)
MAN: Can you write that down for me, please?

a teraz ta sama prosba, tylko bardziej formalna — z would na poczatku

(PAUSE)
MAN: Would you write that down for me, please?
WOMAN: Sure. There you are.
MAN: Thanks a lot.
to write down - zapisac
trade fair - targi handlowe
national - krajowy, ogolnokrajowy
exhibition - wystawa
there you are - tu: prosze

objasnienia:
Prosby z can, could, would:

Can brzmi najmniej formalnie, uzywamy go na ogot zwracajgc sie do oséb
znajomych
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Can you write that down for me, please?

Could — brzmi odrobine bardziej formalnie, mozna go uzy¢ zwracajac sie
zarowno do oso6b znajomych jak i nieznajomych

Could you write that down for me, please?

Would brzmi najbardziej formalnie, uzyjemy go zwracajgc sie do oséb
nieznajomych albo, kiedy chcemy nada¢ wypowiedzi oficjalny ton

Would you write that down for me, please?

uzupetnij zdania:
1. The trade fair is from May the 2™ (for, to, by) May the 5".
2. Could you write that (to, down, downward), please?
3. Would you write that down (for, to, from) me, please?

odpowiedzi:
1. to

2. down

3. for

Lesson 25
Could you speak a little more slowly, please?

WOMAN: Could you give me your number, please?

MAN: Sure. It’s 0171 635 8099, extension 48.

WOMAN: I'm sorry, could you speak a little more slowly,
please?

MAN: Sorry. It’s 0171 635 8099, extension 48.

VOICE 1: slowly

VOICE 2: more slowly

VOICE 1: a little more slowly

VOICE 2: speak a little more slowly

VOICE 1: you speak a little more slowly

VOICE 2: Could you speak a little more slowly

VOICE 1: Could you speak a little more slowly, please?

a teraz popros rozmowce, aby mowit gtosniej

VOICE 2: louder

VOICE 1: a little louder

VOICE 2: speak a little louder
VOICE 1: you speak a little louder
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VOICE 2: Could you speak a little louder

VOICE 1: Could you speak a little louder, please?
WOMAN: Could you give me your number, please?
MAN: Sure. It’s 0171 635 8099, extension 48.

poproS$ teraz tego pana, zeby Ci to wszystko troche wolniej powiedziat

(PAUSE)
WOMAN: Could you speak a little more slowly, please?
MAN: 0171 635 8099, extension 48.

popro$ go, zeby Ci to wszystko gtoSniej powiedziat

(PAUSE)
WOMAN: Could you speak a little louder, please?
MAN: Sure. It’s 0171 635 8099, extension 48.
WOMAN: Could you give me your number, please?
MAN: Sure. It’s 0171 635 8099, extension 48.
WOMAN: I’'m sorry, could you speak a little more slowly,
please?
MAN: Sorry - it’s 0171 635 8099, extension 48.
WOMAN: Could you speak a little louder, please?
MAN: Sure. It’s 0171 635 8099, extension 48.
WOMAN: 0171 635 8099, extension 487?
MAN: That’s it.
a little - troche
slowly - wolno
extension - tu: numer wewnetrzny
to speak - mowic
louder - gtosniegj
that’s it - tu: tak jest, zgadza sie

objasnienia:
Zero mozemy w angielskim wymawiac, jak litere O [ou].
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Podajac numer telefonu, nie grupujemy liczebnikéw, ale wymawiamy kazdy z
osobna, na przykfad:

0-1-7-1-6-3-5-8-0-9-9

(O — one — seven — one — six — three — five — eight — O — nine — nine)

grupujemy na ogot nie wiecej jak dwie cyfry, np.
extension 99 (ninenty nine)

zauwaz:

stopien wyzszy przystowka zakonczonego na -ly, np.
slowly

tworzymy dodajac wyraz more

more slowly

Can you speak a bit more slowly, please?

stopien wyzszy przystowka nie zakonczonego na -ly, np.
loud (gtosno)

tworzymy dodajac koncowke -er

Can you speak a bit louder, please?

uzupetnij zdania:
1. Could you speak a little more (slow, slower, slowly), please?
2. Could you speak a little (loud, louder, loudest), please?
3. Could you speak a little more (quiet, quieter, quietly), please?

odpowiedzi:
1. slowly
2. louder
3. quietly

Lesson 26
Can you go over that again, please?

WOMAN: Excuse me. Where's the accounts department,
please?
MAN: Well, go straight down this corridor, take the

lift to the third floor, turn right through the
double doors and it's the second door on your

left.
WOMAN: Sorry. Can you go over that again, please?
MAN: Sure. You go straight down this corridor, take

the lift to the third floor, turn right through the
double doors and it's the second...

*

VOICE 1: go over
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VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

you go over
Can you go over

Can you go over that

Can you go over that again

Can you go over that again, please?

Zamiast go over mozna uzyc¢ czasownika to explain - wyjasnic¢

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

WOMAN:

MAN:

explain

explain that

you explain that

Can you explain that

Can you explain that again

Can you explain that again, please?

Excuse me. Where's the accounts department,
please?

Well, go straight down this corridor, take the
lift to the third floor, turn right through the
double doors and it's the second door on your
left.

popros recepcjonistke, zeby to wszystko powtorzyta uzywajgc czasownika

frazowego ‘go over’

WOMAN:

(PAUSE)

Can you go over that again, please?

a teraz zrob to samo z czasownikiem to explain

WOMAN:
MAN:

(PAUSE)

Can you explain that again, please?

Sure. Go straight down this corridor, take the
lift to the third floor, turn right through the
double doors and it's the second door on your
left.

51



WOMAN: Excuse me. Where’s the accounts department,
please?

MAN: Well, go straight down this corridor, take the
lift to the third floor, turn right through the
double doors and it’s the second door on your

left.
WOMAN: Sorry. Can you explain that again, please?
MAN: Sure. You go straight down this corridor, take

the lift to the third floor, turn right through the
double doors and it’s the second door on your

left.
WOMAN: Hmm...
to go over sth - powtdrzy¢, przypomniec
excuse me... - przepraszam ...(ale chciatam o cos$ zapytac)
sorry - przepraszam (za cos)
accounts department - dziat ksiegowosci

objasnienia:

go straight down this corridor — idZ prosto tym korytarzem

take the lift to the third floor — wjedz windg na trzecie pietro

turn right through the double doors — skre¢ w prawo za podwojnymi drzwiami
it's the second door on your left — to drugie drzwi po lewej

uzupetnij zdania:
1. Go (strait, straight, stretch) down this corridor.
2. It's the second door (in, on, for) your left.
3. Can you (go, walk, sprint) over that again, please?

odpowiedzi:
1. straight
2. on
3. go

Lesson 27
| see. I’'m with you. I've got you.

MAN: What’s your surname, please?
WOMAN: I’'m sorry, | don’t understand. What does
‘surname’ mean?
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MAN:

WOMAN:

VOICE 1:
VOICE 2:

a teraz — inny wariant

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

i jeszcze inny

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

MAN:
WOMAN:

MAN:

powiedz: rozumiem’

WOMAN:

Your surname - your second name - your
family name?
Oh, yes. | see. It’s Petridis.

*

see
I see.

you
with you
I’'m with you.

you
got you
I've got you.

What’s your surname, please?

I’'m sorry, | don’t understand. What does
‘surname’ mean?

Your surname - your second name - your
family name?

(PAUSE)

I see.

powiedz ‘rozumiem’ w inny Sposob

WOMAN:

(PAUSE)

I’'ve got you.

czy pamietasz jeszcze inny ekwiwalent?

WOMAN:

(PAUSE)

I’'m with you. It’s Petridis.
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MAN: What’s your surname, please?

WOMAN: I’'m sorry, | don’t understand. What does
‘surname’ mean?

MAN: Your surname - your second name.

WOMAN: I’'m sorry, I’'m not with you.

MAN: Your family name?

WOMAN: Oh, | see - I've got you! It’s Petridis.

| see/l've got you/I’'m with you = rozumiem

surname - nazwisko

to understand - rozumiec¢

to mean - znaczy¢

second name - nazwisko

family name - nazwisko

objasnienia:

zamiast: | understand — w mowie potocznej uzy¢ mozna wyrazen typu
| see

I’'m with you

I've got you

brzmig one bardziej idiomatycznie, niz zwykte | understand

W formie przeczacej:

po | don’t see pojawia sie zazwyczaj why albo how
| don’t see why you don’t want to do it

| can’t see how this is possible

I’'m with you zamieni sie na I’'m not with you
a I've got you nie wystepuje w tym kontekscie w formie przeczace;j

uzupetnij zdania:
1. My surname is my (first, second, next) name.
2. Do you understand? Yes, I've (get, got, have) you.
3. | don’t really understand. I'm not (by, at, with) you.

odpowiedzi:
1. second
2. got
3. with
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Lesson 28
How do you spell it, please?

MAN: I’'ve booked you into the Eugene O’Neill Hotel.

WOMAN: How do you spell it, please?

MAN: E-U-G-E-N-E, new word — O, apostrophe, N-E-I
double L.

WOMAN: I see. Thanks.

VOICE 1: spell

VOICE 2: spell it

VOICE 1: do you spell it

VOICE 2: How do you spell it

VOICE 2: How do you spell it, please?

a teraz spytaj, jak sie to wymawia — uzyj czasownika to pronounce

VOICE 2: pronounce

VOICE 1: pronounce it

VOICE 2: do you pronounce it

VOICE 1: How do you pronounce it

VOICE 2: How do you pronounce it, please?

MAN: I’'ve booked you into the Eugene O’Neill Hotel.

zapytayj, jak sie pisze nazwe tego hotelu

(PAUSE)

WOMAN: How do you spell it, please?

MAN: E-U-G-E-N-E new word O apostrophe N-E-I-
double L.

WOMAN: | see. Thanks.

a teraz spytaj, jak sie wymawia nazwe hotelu

(PAUSE)
WOMAN: How do you pronounce it?
MAN: You pronounce it ‘U-jean O-neel’!
MAN: I’'ve booked you into the Eugene O’Neill Hotel.
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WOMAN:

How do you spell that, please?

MAN: E-U-G-E-N-E, new word, O, apostrophe, N-E-I
double L.

WOMAN: Is that a capital N in the second word?

MAN: Yes, that’s right. Capital O, apostrophe, capital
N-E-I double L. O’Neill.

WOMAN: I see. Thanks.... er... sorry - how do you
pronounce it?

MAN: You pronounce it ‘U-jean O-neel’!

WOMAN: Ah - Eugene O’Neill. Great - thanks!

to spell - tu: (prze)literowac

to book - rezerwowac

apostrophe - apostrof

to pronounce - wymawiaé

a capital N -duze N

objasnienia:

I've booked you into .... — zrobitem ci rezerwacje w ....

zauwaz:

Podwajne litery, np. LL literujemy jako: ‘double L’ (na ogét nie wymawiamy
kazdej litery z osobna)

uzupetnij zdania:
1. I don’t know how to write it — can you (pronounce, spell, say) it for me,
please?
2. | don’t know how to say it — can you (pronounce, spell, tell) it for me,
please?
3. Do you spell ‘Eugene’ with a (capital, huge, upper) E?

odpowiedzi:
1. spell
2. pronounce
3. capital

Lesson 29
Pardon? Sorry?

MAN: Excuse me. Have you got the time, please?
WOMAN: Pardon?

MAN: What’s the time, please?

WOMAN: Oh. It’s two o’clock.

VOICE 2: Pardon?
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w bardzo formalnych sytuacjach zamiast samego pardon? mozna
powiedziec: I beg your pardon?

VOICE 1: pardon

VOICE 2: your pardon
VOICE 1: beg your pardon
VOICE 2: I beg your pardon?

a w najmniej formalnych, zamiast pardon? mozna powiedziec sorry?

VOICE 1: Sorry?
VOICE 2: I'm sorry?
MAN: Excuse me. Have you got the time, please?

powiedz: ‘przepraszam’ (w domysle: czy mogtbys to powtorzyc?)

(PAUSE)

WOMAN: Pardon?

a teraz powiedz to samo w sposob bardziej oficjalny
(PAUSE)

WOMAN: | beg your pardon?

a teraz to samo w sposob najmniej formalny

(PAUSE)
WOMAN: I'm sorry?
MAN: What’s the time, please?
WOMAN: Oh. It’s two o’clock.
MAN: Excuse me. Have you got the time, please?
WOMAN: Pardon?
MAN: What’s the time, please?
WOMAN: I beg your pardon?
MAN: ...the time, please - what’s the time?
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WOMAN: Oh... umm - It’s two o’clock.

MAN: Sorry?

WOMAN: It’s two o-clock!

MAN: Thanks a lot.

pardon? - przepraszam (w domysle: czy mégtbys to
powtorzy¢?)

excuse me - przepraszam (w domysle: ze przeszkadzam)

| beg your pardon? = pardon?, ale bardziej formalnie

sorry? - przepraszam (w domysle: czy mogtbys to
powtorzy¢?)

objasnienia:

Oto, jak mozemy pyta¢ o godzine:

Have you got the time?
What’s the time?
What time is it?

uzupetnij zdania:
1. (Excuse me, sorry, pardon), could you tell me what time is it?
2. (Excuse me, excuses, pardon)? Could you repeat that, please?
3. I'mvery sorry for what | (have done, did, had done) yesterday.

odpowiedzi:
1. excuse me
2. pardon?
3. did

Lesson 30

Is that it?

Is that right?

Is that correct?

WOMAN: Can | have your address, please?

MAN: Certainly. It’s Flat 2A. 40, The High Street.
WOMAN: Flat 2A. 40, The High Street. Is that it?
MAN: Yes, that’s it.

VOICE 1: it

VOICE 2: that it

VOICE 1: Is that it?

a teraz to samo z wyrazem ‘right’

VOICE 2: right



VOICE 1:
VOICE 2:

that right
Is that right?

a teraz uzyj wyrazu —* correct’

VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

WOMAN:
MAN:
WOMAN:

correct
that correct
Is that correct?

*

Can | have your address, please?
Certainly. It’s Flat 2A. 40, The High Street.
Flat 2A. 40, The High Street.

a teraz popros o potwierdzenie

WOMAN:

(PAUSE)

Is that it?

a teraz to samo innymi stowami

WOMAN:

(PAUSE)

Is that correct?

i jeszcze raz — ale w inny sposob

WOMAN:

MAN:

WOMAN:
MAN:

WOMAN:

MAN:

WOMAN:

MAN:

WOMAN:

(PAUSE)

Is that right?
Yes, that’s right.

*

Can | have your address, please?

Certainly. It’s Flat 2A, Forty, The High Street.
That’s Flat 2A?

Yes, that’s right.

Fourteen... The High Street. Is that it?

No, no - not fourteen. Forty: 4 - 0.

Oh, sorry... Flat 2A, Forty, the High Street. Is
that correct?
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MAN: Yes, that’s correct!

address - adres

flat - mieszkanie
objasnienia:

Is that it?

Is that right?

Is that correct?

W ten sposob upewniasz sie, czy dobrze ustyszates/zapamietates informacije,
jaka ci podano (zgadza sie?)

uzupetnij zdania:
1. Can | (ask, let, have) your address, please?
2. Your address is: 25 High Street. Is that (this, that, it)?
3. Yes, (this, that, that’s) it.

odpowiedzi:
1. have
2. it
3. that’s

Lesson 31
Do you have any children?
Have you got any children?

Young woman: Are you married?

Old man: Yes, | am.
Young woman: Do you have any children?
Old man: Yes, | have two sons and a daughter.

czy masz dzieci?

VOICE 1: children

VOICE 2: any children

VOICE 1: have

VOICE 2: Do you have

VOICE 1: Do you have any children?

czy masz wnuki?

VOICE 1: grandchildren
VOICE 2: any grandchildren
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VOICE 1: Do you have any grandchildren?

zapytaj: czy masz braci i siostry?

VOICE 1: brothers

VOICE 2: sisters

VOICE 1: brothers and sisters

VOICE 2: Do you have any brothers and sisters?

Young woman: Are you married?
Old man: Yes, | am.

spytaj: czy masz dzieci?
(PAUSE)

Young woman: Do you have any children?
Old man: Yes, | have two sons and a daughter.

a teraz spytaj: czy masz wnuki?

(PAUSE)

Young woman: Do you have any grandchildren?

Old man: Yes, | have a grandson and two granddaughters. Are
you married?

Young woman: No, I’'m not.

a teraz spytaj: czy masz braci i siostry?
(PAUSE)

Old man: Do you have any brothers and sisters?
Young woman: Yes, | have three brothers and two sisters.

*

Young woman: Do you have any grandchildren?

Old man: Yes, | have a grandson and two granddaughters. Are
you married?

Young woman: No, I’'m not.

Old man: Do you have any brothers and sisters?

Young woman: Yes, | have three brothers and two sisters. And a dog,
and a cat, two rabbits, six fish, two birds.....



married - (0 mezczyznie) zonaty, (o kobiecie) zamezna,
(ogdlnie) po Slubie

children - dzieci (Ip child)
son - syn

daughter - corka
grandchildren - wnuk (Ip grandchild)
brother - brat

sister - siostra

dog - pies

cat - kot

rabbit - krolik

fish - ryba, ryby

bird - ptak
objasnienia:

pytania typu: czy masz...(dzieci, wnuki, braci, siostry itp.) mozna zada¢ na
dwa sposoby

Do you have any children?

albo

Have you got any children?

uzupetnij zdania:
1. Do you have (some, any, few) children?
2. Have you (get, got, gotten) any grandchildren?
3. ('m, I've, I'd) got three children.

odpowiedzi:
1. any
2. got
3. l've

Lesson 32
| don’t like pop music
| like listening to classical music

nie lubie muzyki pop

VOICE 1: I don’t like pop music.
VOICE 2: like

VOICE 1: I don’t like

VOICE 1: pop music

VOICE 2: I don’t like pop music.

a teraz powiedz: nie znosze jazzu



VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

I hate jazz.
hate

I hate

jazz

I hate jazz.

powiedz: lubie muzyke klasyczng

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

I like classical music.
like

I like

classical music

I like classical music.

powiedz: uwielbiam opere

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

Old man:

Young woman:

Old man:

I love opera.
love

I love

opera

I love opera.

The music’s too loud.
Sorry?
The music is too loud!

Young woman: Yes, itis.

powiedz: nie lubie muzyki pop

Old man:

music stops

Old man:

(PAUSE)

I don’t like pop music.

Ah, that’s better.

jazz music starts

Old man:

Oh, no - jazz!

powiedz: nie znosze jazzu

Old man:

(PAUSE)

I hate jazz!
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Young woman: What kind of music do you like?
powiedz: lubie muzyke klasyczng
(PAUSE)

Old man: I like classical music.
Young woman: Do you like opera?

powiedz: uwielbiam opere

(PAUSE)
Old man: Yes, I love opera.
pop music - muzyka pop
classical music - muzyka klasyczna
loud - gtosny
to hate - nienawidzi¢
to love - kochac, uwielbiaé

objasnienia:

po czasownikach wyrazajgcych upodobania i preferencje, takich jak :
to like

to love

to hate

to prefer

wystepuje czesto Gerund, czyli rzeczownik odstowny, z koncowkag —ING
np:

| like listening to classical music

| love going to the opera

| hate driving, | prefer walking

uzupetnij zdania:
1. 1like (listen, listened, listening) to classical music.
2. |love (go, gone, going) to the cinema.
3. I'd love (to see, see, seeing) his latest film.

odpowiedzi:
1. listening
2. going
3. tosee
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Lesson 33

I get up at 6 o’clock

Young woman:
Old man:
Young woman:
Old man:
Young woman:

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

a teraz powiedz:

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

Aahh!
You look tired.

Yes, | start work too early and I finish work too late.

What time do you get up?
I get up at 6 o’clock.

*

I get up at 6 o’clock.
get up

I get up

at 6 o’clock

I get up at 6 o’clock.

zaczynam prace o 7-mej

I start work at 7 o’clock.
start work

I start work

at 7 o’clock

I start work at 7 o’clock.

Jjem lunch o dwunastej

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

I have lunch at 12 o’clock.
have lunch

I have lunch

at 12 o’clock

I have lunch at 12 o’clock.

*

Young woman Aahh!

Old man
Young woman
Old man

You look tired.

Yes, | start work too early and | finish work too late.

What time do you get up?

powiedz: wstaje o 6-tej

(PAUSE)
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Young woman: | get up at 6 o’clock.
Old man: What time do you start work?

powiedz: zaczynam prace o 7-mej

(PAUSE)

Young woman: | start work at 7 o’clock.
Old man: What time do you have lunch?

powiedz: jem lunch o 12-tej
(PAUSE)

Young woman: | have lunch at 12 o’clock.
Old man: What time do you finish work?

powiedz: koncze prace o 6-tej
(PAUSE)

Young woman: I finish work at 6 o’clock.
Old man: What time do you have dinner?

powiedz: jem kolacje o 7-mej
(PAUSE)
Young woman: | have dinner at 7 o’clock.
Old man: And what time do you go to bed?
powiedz: ide spac o 10-tej
(PAUSE)

Young woman: | go to bed at 10 o’clock.

to get up - wstawac

to look - wygladac¢

tired - Zzmeczony

to start - zaczynac

early - wczesnie

late - p6zno

what time - 0 ktérej godzinie
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to finish - konczyc¢
to have dinner - jes¢ obiad/kolacje
to go to bed - i8¢ spacé

uzupetnij zdania:
1. I getup (at, on, up) 6 o’clock every morning

2. | (have, have had, having) dinner at 7 o’clock.

3. And | go (to, for, in) bed at 10 o’clock.

odpowiedzi:
1. at
2. have
3. to

Lesson 34
What do you do?
| work in an office.

Woman Do you work here in London?
Man Yes.

Woman What do you do?

Man I work in an office.

*

pracuje w biurze

VOICE 1: I work in an office.
VOICE 2: work

VOICE 1: | work

VOICE 2: office

VOICE 1: in an office
VOICE 2: I work in an office.

a teraz powiedz: jestem nauczycielem

VOICE 1: I’m a teacher.
VOICE 2: I

VOICE 1: 'm

VOICE 2: I'ma

VOICE 1: I’m a teacher.

powiedz: sprzedaje polisy ubezpieczeniowe

VOICE 1: I sell insurance.
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VOICE 2: sell

VOICE 1: I sell

VOICE 2: I sell insurance.

Woman: Do you work here in London?
Man: Yes.

Woman: What do you do?

powiedz: pracuje w biurze

(PAUSE)

Man: I work in an office.

a teraz powiedz: sprzedaje polisy ubezpieczeniowe

(PAUSE)

Man: I sell insurance. And you? What do you do for a living?

powiedz: jestem nauczycielkg

Woman: I’'m a teacher.
*
Woman: Do you work here in London?
Man: Yes.
Woman: What do you do?
Man: I work in an office. I sell insurance. And you? What do
you do for a living?
Woman: I’'m a teacher. | teach maths in a secondary school.
Man: Ah.
to work - pracowac
office - biuro
teacher - nauczyciel
to sell - sprzedawaé
insurance - ubezpieczenie, tu rowniez: polisa
ubezpieczeniowa
to teach - uczyc¢
maths - matematyka (skrot od: mathematics)
seconday school - szkota srednia
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objasnienia:

Co robisz? Jaki masz zawod? Oto, w jaki sposéb mozna o to zapytac:

What do you do?

What do you do for a living?
What’s your job?

What’s your occupation?

uzupetnij zdania:
1. What's your job — (how, what, what’s) do you do?
2. What do you do (in, by, for) a living?
3. | sell (ensure, insure, insurance).

odpowiedzi:
1. what
2. for
3. insurance

Lesson 35
It’s nice today, isn’t it

Man: What time is it, please?

Woman: It’s ten past three.

Man: Thank you. It’s nice today, isn’t it?
Woman: Yes, it’s a beautiful day.

*

tadnie dzi$, nieprawda?

VOICE 1: It’s nice today, isn’t it.
VOICE 2: nice

VOICE 1: It’s nice

VOICE 2: It’s nice today

VOICE 1: isn’t it

VOICE 2: It’s nice today, isn’t it.

a teraz powiedz: zimno dzis, nieprawda?

VOICE 1: It’s cold today, isn’t it.
VOICE 2: cold
VOICE 1: It’s cold today, isn’t it.

powiedz: jaki dzi$ okropny dzien!

VOICE 1: What a terrible day!
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VOICE 2: terrible
VOICE 1: a terrible day
VOICE 2: What a terrible day!

powiedz: mySle, ze bedzie padac¢

VOICE 1: I think it’s going to rain.
VOICE 2: rain

VOICE 1: it’s going to rain

VOICE 2: I think it’s going to rain.
Man: What time is it, please?
Woman: It’s ten past three.

Man: Thank you.

powiedz: tadnie dzis, nieprawda?

(PAUSE)
Man: It’s nice today, isn’t it.
Woman: Yes, it’s a beautiful day.
Old Man: What time is it, please?
Woman: It’s ten past three.
Old Man: Thank you.

a teraz powiedz: jaki okropny dzien!

(PAUSE)

Old Man: What a terrible day!
powiedz: tak, zimno dzi$, nieprawda?

(PAUSE)

Woman: Yes, it’s cold today, isn’t it.
powiedz: tak, mysle, Ze bedzie padac

(PAUSE)

Old Man: Yes, and | think it’s going to rain.
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nice - tadny, mity

today - dzis
beautiful - piekny

day - dzien

cold - zimny, zimno
terrible - okropny

to rain - padacé
objasnienia:

Pytanie roztaczne (tu: isn’t it) sprawia, ze wypowiedz brzmi bardziej
idiomatycznie. Jest takze probg zaproszenia do rozmowy

It's nice today, isn’t it
It's cold today, isn't it
It's hot today, isnt’ it

isn’t it — moze mie€ wznoszacy sie intonacje — woéwczas jest prawdziwym
pytaniem
It's nice today, isn’t it?

Ale moze miec€ rowniez intonacje opadajgcg — wowczas jest zwyktym
stwierdzeniem, skonstatowaniem czegos oczywistego:
It's nice today, isn't it.

uzupetnij zdania:
1. It's nice today, (doesn't it, wasn't it, isn’t it).
2. It was a horrible day yesterday, (was it, wasn't it, didn’t it)?
3. ltrained yesterday, (wasn'tit, isn't it, didn’t it)?

odpowiedzi:
1. isn’tit
2. wasn'tit
3. didn'tit

Lesson 36
Where were you born?

Woman: Did you have a happy childhood?
Man: Oh yes, very.

Woman: Where were you born?

Man: I was born in India.

VOICE 1: Where were you born?

VOICE 2: born

VOICE 1: were you born

VOICE 2: Where were you born?
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a teraz zapytaj: gdzie sie wychowate$

VOICE 1: Where were you brought up?
VOICE 2: brought up

VOICE 1: were you brought up

VOICE 2: Where were you brought up?

gdzie chodzites do szkoty?

VOICE 1: Where did you go to school?
VOICE 2: Where

VOICE 1: did you go

VOICE 2: to school

VOICE 1: Where did you go to school?

gdzie studiowates?

VOICE 1: Where did you go to college?
VOICE 2: Where

VOICE 1: did you go

VOICE 2: to college

VOICE 1: Where did you go to college?
Woman: Did you have a happy childhood?
Man: Oh yes, very.

zapytaj: gdzie sie urodzites

(PAUSE)
Woman: Where were you born?
Man: I was born in India.

a teraz zapytaj: gdzie sie wychowate$?

(PAUSE)
Woman Where were you brought up?
Man I was brought up near Manchester.

gdzie chodzite$ do szkoty?

(PAUSE)
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Woman Where did you go to school?
Man In Manchester.

gdzie studiowates?

(PAUSE)
Woman Where did you go to college?
Man I went to college in the USA.
Woman Did you have a happy childhood?
Man Oh yes, very.
Woman Where were you born?
Man I was born in India.
Woman Where were you brought up?
Man I was brought up near Manchester.
Woman Where did you go to school?
Man In Manchester.
Woman Where did you go to college?
Man I went to college in the USA.
Woman Oh, quite a traveller!
to be born - urodzic sie
childhood - dziecinstwo
to be brought up - wychowac sie
traveller - podréznik

objasnienia:
w zdaniach:

| was born in India
| was brought up near Manchester

wystepuje strona bierna, The Passive Voice (czasownik to be + Past
Participle)

uzupetnij zdania:
1. Where were you brought (away, at, up)?
2. Where did you go (in, to, at) school?
3. Where did you go (in, to, at) college?

odpowiedzi:
1. up
2. to
3. to
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Lesson 37

How long have you been...?

Man:
Woman:
Man:
Woman:

What do you do?
I’'m a teacher.
How long have you been a teacher?

Oh... I've been a teacher for... seven years.

*

od jak dawna jeste$ nauczycielem?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

How long have you been a teacher?
How long

have you been

a teacher

How long have you been a teacher?

a teraz zapytaj: jak dtugo jestes po Slubie?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

How long have you been married?
How long

have you been married

How long have you been married?

od jak dawna mieszkasz w Londynie?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:

Man:
Woman:

How long have you lived in London?
How long

have you lived

in London

How long have you lived in London?

What do you do?
I’'m a teacher.

zapytaj: od jak dawna jestes nauczycielkg?

Man
Woman
Man
Woman

(PAUSE)

How long have you been a teacher?

Oh... I've been a teacher for... seven years.

Are you married?
Yes, | am.
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a teraz zapytaj: od jak dawna jestes mezatkq?

(PAUSE)
Man How long have you been married?
Woman Since 1997.

a teraz zapytaj: od jak dawna mieszkasz w Londynie?

(PAUSE)
Man How long have you lived in London?
Woman All my life.
Man What do you do?
Woman I’'m a teacher.
Man How long have you been a teacher?
Woman Oh... I've been a teacher for... seven years.
Man Are you married?
Woman Yes, | am.
Man How long have you been married?
Woman Since 1997.
Man How long have you lived in London?
Woman All my life. And I’'m not going to tell you how long that is!
how long - jak dtugo
teacher - nauczyciel
to be married - by¢ zonatym, mezatka, po Slubie
to live - mieszkac¢
life - zycie
to be going to - mie¢ zamiar
to tell - powiedzie¢

objasnienia:

How long have you been a teacher?
How long have you been married?
How long have you lived in London?

Kiedy pytamy o czynnos¢, ktéra zaczeta sie w przesziosci i nadal trwa,
uzywamy czasu Present Perfect. Czas ten tworzymy uzywajac stowka
pomocniczego

have —or - has

i trzeciej formy czasownika gtéwnego, np.

been, lived, married

| have - been - married since 1997.
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Kiedy podajemy jakis konkretny moment w przeszitosci, w ktérym zaczeta sie
czynno$¢ lub stan, uzywamy przyimka

since

| have been married since 1997

| have been married since | was 20.

kiedy natomiast podajemy czas, okres trwania danej czynnosci, uzyjemy
przyimka

for
| have been married for 20 years now
| have been married for ages.

Zwroc¢ uwage na réznice miedzy

| have been married since | was 20

ktore oznacza, ze ozenites sie w 20-tym roku zycia — i zdanie
| have been married for 20 years

ktore oznacza, ze jestes po slubie juz 20 lat

uzupetnij zdania:
1. How long have you (be, was, been) a teacher?
2. I've been a teacher (for, since, from) five years.
3. I've been a teacher (for, since, at) 1998.

odpowiedzi:
1. been
2. for
3. since

Lesson 38
Have you been on holiday this year?

Man: Here’s your coffee.

Woman: Thank you.

Man: Have you been on holiday this year?
Woman: Yes, we went to Greece in March.
Man: Was it nice?

Woman: Yes, it was lovely.

Man: Was the weather good?

Woman: Yes, it was sunny but not too hot.
VOICE 1: Have you been on holiday this year?
VOICE 2: Have you been

VOICE 1: on holiday

VOICE 2: this year

VOICE 1: Have you been on holiday this year?
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a teraz zapytaj: gdzie bytas/bytes na urlopie w zesztym roku?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Where did you go on holiday last year?
Where

did you go

on holiday

last year

Where did you go on holiday last year?

gdzie pojedziesz na urlop w przysztym roku?

VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:
VOICE 1:
VOICE 2:

Man
Woman

Where are you going on holiday next year?
Where

are you going

on holiday

next year

Where are you going on holiday next year?

*

Here’s your coffee.
Thank you.

zapytaj: czy bytas na urlopie w tym roku?

Man
Woman
Man
Woman
Man
Woman

(PAUSE)

Have you been on holiday this year?
Yes, we went to Greece in March.
Was it nice?

Yes, it was lovely.

Was the weather good?

Yes, it was sunny but not too hot.

a teraz zapytaj: gdzie bytas na urlopie w zesztym roku?

Man
Woman
Man

(PAUSE)

Where did you go on holiday last year?
We went to Rome.
Ah, nice. And what about next year...

a teraz: gdzie pojedziesz na urlop w przysztym roku?

Man:

(PAUSE)

Where are you going on holiday next year?
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Woman: I’'m going to America.

*

Man Where did you go on holiday last year?

Woman We went to Rome.

Man Ah, nice. And what about next year - where are you
going on holiday next year?

Woman I’'m going to America. If | can afford it!

holiday - urlop

this year - ten rok, w tym roku

Greece - Grecja

weather - pogoda

sunny - stonecznie

hot - gorgco

last year - ubiegty rok, w ubiegtym roku

next year - przyszty rok, w przysztym roku

to afford - moc sobie na co$ pozwolié

objasnienia:

Have you been on holiday this year?

uzyto tu czasu The Present Perfect Tense — poniewaz mowimy o
terazniejszych skutkach czynnosci przesztej; jesli bytes na urlopie — to jestes
na przyktad opalony albo wypoczety. W drugim zdaniu

Where did you go on holiday last year?
uzyto czasu przesztego — The Simple Past Tense - poniewaz mowimy o
czynnosci przesziej (last year).

A w trzecim zdaniu

Where are you going on holiday next year?

uzyto konstrukcji to be going to — poniewaz mowa o czynnos$ci planowanej na
przysztosc.

uzupetnij zdania:
1. (Had, have, has) you been on holiday this year?
2. Where (had, have, did) you go on holiday last year?
3. Where (will, are, shall) you going on holiday next year?

odpowiedzi:
1. have
2. did
3. are
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Lesson 39
Have you seen any good films recently?

Man: Have you seen any good films recently?
Woman: No, not recently.

czy widziates ostatnio jakies$ dobre filmy?

VOICE 1: Have you seen any good films recently?
VOICE 2: seen

VOICE 1: Have you seen

VOICE 2: films

VOICE 1: any good films

VOICE 2: recently

VOICE 1: Have you seen any good films recently?

czy widziates ostatnio jakie$ dobre sztuki? spektakle?

VOICE 1: Have you seen any good plays recently?
VOICE 2: plays
VOICE 1: Have you seen any good plays recently?

czy czytate$ ostatnio jakie$ dobre ksigzki?

VOICE 1: Have you read any good books recently?
VOICE 2: Have you read

VOICE 1: any good books

VOICE 2: recently

VOICE 1: Have you read any good books recently?

czy robites ostatnio co$ interesujgcego?

VOICE 1: Have you done anything interesting recently?
VOICE 2: Have you done

VOICE 1: anything interesting

VOICE 2: recently

VOICE 1: Have you done anything interesting recently?
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Man: Isn’t it a lovely day?
Woman: Yes, beautiful.

zapytaj: czy widziatas ostatnio jakie$ dobre filmy?

(PAUSE)
Man: Have you seen any good films recently?
Woman: No, not recently.

czy widziata$ ostatnio jakie$ dobre sztuki w teatrze?

(PAUSE)
Man: Have you seen any good plays recently?
Woman: No... no, I haven’t.

czy czytate$ ostatnio jakie$ dobre ksigzki?

(PAUSE)
Man: Have you read any good books recently?
Woman: No.

czy robitas ostatnio coS$ interesujgcego?

(PAUSE)
Man: Have you done anything interesting recently?
Man: Isn’t it a lovely day?
Woman: Yes, beautiful.
Man: Have you seen any good films recently?
Woman: No, not recently.
Man: Have you seen any good plays recently?
Woman: No... no, I haven't.
Man: Have you read any good books recently?
Woman: No.
Man: Have you done anything interesting recently?
Woman: Yes, | got married.
Man: Oh!
recently - ostatnio
lovely - cudowny
play - sztuka, spektakl, przedstawienie
book - ksigzka
to get married - pobra¢ sie, wzig¢ slub
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objasnienia:

w zdaniach:

Have you seen any good films recently?
Have you seen any good plays recently?
Have you read any good books recently?
Have you done anything interesting recently?

uzyto czasu The Present Perfect Tense poniewaz méwimy o terazniejszych

skutkach czynnosci z blizej nieokreslonej przesztosci. Cos sie wydarzyto
niedawno, niewazne, kiedy — wazny jest skutek — np. jesli widziates jakis
dobry film, to mi opowiedz.

W odpowiedzi uzywamy jednak na ogdét czasu przesziego prostego, The
Simple Past Tense

Have you seen any good films recently?
Yes, | saw ‘The Matrix’ last week.

uzupetnij zdania:
1. (Have, had, did) you seen any good films recently?
2. Have you (do, did, done) anything interesting recently?
3. Yes, | (have gone, went, had gone) to the opera last night.

odpowiedzi:
1. have
2. done
3. went

Lesson 40
Which country do you come from?

Woman: Hello, I'm Yenny.
Man: Hello, ’'m Peter. Which country do you come from?
Woman: I come from Indonesia.

*

Z jakiego kraju pochodzisz?

VOICE 1: Which country do you come from?
VOICE 2: country

VOICE 1: Which country

VOICE 2: do you come from?

VOICE 1: Which country do you come from?

zapytaj o stolice kraju

VOICE 1: What’s the capital of your country?
VOICE 2: capital
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VOICE 1: What’s the capital
VOICE 2: What’s the capital of your country?

zapytaj, jaki jest klimat

VOICE 1: What’s the climate like?
VOICE 2: climate

VOICE 1: the climate

VOICE 2: What’s the climate like?

Jakie sg gtowne gatezie przemystu?

VOICE 1: What are the main industries?
VOICE 2: industries

VOICE 1: the main industries

VOICE 2: What are the main industries?
Woman: Hello, I'm Yenny.

Man: Hello, I’'m Peter.

zapytaj Yenny skgqd pochodzi

(PAUSE)
Man: Which country do you come from?
Woman: I come from Indonesia.

zapytaj jg o stolice Indonezji

(PAUSE)
Man What’s the capital of your country?
Woman Jakarta.

zapytaj jg, jaki jest klimat

(PAUSE)
Man What’s the climate like?
Woman It’s very hot and very wet.

zapytaj jg o gtowne gaftezie przemystu
(PAUSE)

Man What are the main industries?
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Woman

The main industries are timber and oil.

country - kraj

to come from - pochodzi¢ z

capital - stolica

climate - klimat

main - gtowny

industry - przemyst

timber - drewno, drzewa przeznaczone do wyciecia
oil - ropa

hot - goracy

wet - (o klimacie) wilgotny, mokry, obfitujgcy w deszcze
objasnienia:

| come from Indonesia — pochodze z Indonez;ji

Pytajac o to, jakie cos jest

What is it like?
What's it like?

nie zapomnij doda¢ na koncu like, na przyktad:
Jaki jest klimat — What'’s the climate like?
Jakie jest jedzenie? — What's the food like?
Jacy sg ludzie? — What are the people like?

uzupeinij zdania:
1. Which country do you come (with, away, from)?
2. What's the climate (like, alike, as)?
3. (What, what’s, how) does Jakarta look like?

odpowiedzi:
1. from
2. like
3. what

Lesson 41
I’m looking for the exit

Female 1: Now ... where’s the exit?
Male 1: Can | help you?
Female 1: Yes. I’m looking for the exit.

szukam wyjsScia

Voice 1: exit
Voice 2: the exit
Voice 1: looking for
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Voice 2: I’'m looking for the exit

szukam windy

Voice 1: lift

Voice 2: the lift

Voice 1: I’'m looking for

Voice 2: I’'m looking for the lift.

Szukam toalety

Voice 1: toilets

Voice 2: the toilets

Voice 1: I’'m looking for

Voice 2: I’'m looking for the toilets.
Male 1: Can | help you?

powiedz: szukam wyjscia

(PAUSE)

V1: I’'m looking for the exit.
a teraz powiedz: szukam windy

(PAUSE)

V1: I’'m looking for the lift

a teraz powiedz: szukamy toalet

(PAUSE)
V1: We’re looking for the toilets.
Female 1: Now ... where’s the exit?
Male 1: Can | help you?
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Female 1: Yes. I’'m looking for the exit.

Female 2: No problem. It’s over there.
Male 1: Where?

Female 2: Near the toilets. Next to the lift.
Female 1: Ah ... Thank you very much.
to look for - szukaé

exit - wyjscie

lift - winda

toilet - toaleta

over there - tam

near - blisko

next to - obok

uzupetnij zdania:
1. I'm looking (at, for, in) the exit, can you tell me where it is?
2. It's next (at, by, to) the lift.
3. Canyou see it? It's over (here, their, there).

odpowiedzi:
1. for
2. to
3. there

Lesson 42
Take the lift to the fifth floor

Female 1: I'm looking for the Personnel Department.
Male 1 It's Room 505.

Female 1: How do I get there?

Male 2: Take the lift to the fifth floor.

*

wjedz windg na pigte pietro

Voice 1: fifth floor

Voice 2: to the fifth floor

Voice 1: take the lift

Voice 2: Take the lift to the fifth floor

wjedz windg pietro wyzej
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Voice 1:
Voice 2:
Voice 1:
Voice 2:

one floor

up one floor

take the lift

Take the lift up one floor.

zjedz windg pietro w dot

Voice 1:
Voice 2:
Voice 1:
Voice 2:

Female 1:

Male 1:

Female 1:

one floor

down one floor

take the lift

Take the lift down one floor.

*

I'm looking for the Personnel Department.
It's Room 505.
How do I get there?

powiedz: prosze wjechac windg na pigte pietro

Male 1:

(PAUSE)

Take the lift to the fifth floor.

a teraz powiedz: prosze wjechac windq pietro wyzej

Male 1:

(PAUSE)

Take the lift up one floor.

a teraz powiedz: zjedz windq pietro w dot

Male 1:

Female 1:

Female 1:

Male 1:

Female 1:

Male 1:

Female 1:

Male 1:

Female 1:

(PAUSE)

Take the lift down one floor.
Thank you.

I'm looking for the Personnel Department.

It's Room 505.

How do I get there?

Take the lift to the fifth floor.

And ... um ... Where are the toilets, please?

The nearest toilets are on the first floor. Take the lift
up one floor.

Thanks very much.
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take the lift to the fifth floor - wjedz windg na piate pietro

to look for - szukacé

personnel department - dziat kadr

room - pokoj

how do | get there - jak sie tam moge dostac
take the lift up one floor - wjedz windg pietro wyzej
take the lift down one floor - zjedz windg pietro nizej
objasnienia:

the lower ground floor — podziemie, piwnica
the ground floor — parter

the 1st, 2nd, 3rd, 4th, 5th floor ...— pierwsze, drugie, trzecie, czwarte, pigte

pietro itd.
the top floor — gorne, najwyzsze pietro

uzupetnij zdania:
1. The personnel department is (at, on, in) the 5th floor.
2. How do | (travel, go, get) there?
3. (Take, hold, keep) the lift to the 5th floor.

odpowiedzi:
1. on
2. get
3. take

Lesson 43
Keep going straight on

Male 1: Excuse me, I'm looking for the lift.

Female 2: No problem. Keep going straight on.
on the right.

Male 1: Thank you very much.

prosze iS¢ prosto

Voice 1: going

Voice 2: keep going

Voice 1: straight on

Voice 2: Keep going straight on.

prosze iS¢ dalej tym korytarzem

Voice 1: corridor
Voice 2: along this corridor

The lift’s
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Voice 1: keep going
Voice 2: Keep going along this corridor.

prosze iS¢ do konca Korytarza

Voice 1: to the end

Voice 2: to the end of the corridor

Voice 1: keep going.

Voice 2: keep going to the end of the corridor.
Male 1: Excuse me, I'm looking for the way out.

powiedz: idz caty czas prosto
(PAUSE)
Female: keep going straight on.
a teraz powiedz: idz dalej tym korytarzem
(PAUSE)
Female: keep going along this corridor

powiedz: idZz az do samego konca korytarza

(PAUSE)
Female: Keep going to the end of the corridor.
Male 1: Excuse me, I'm looking for the way out.
Female 1: No problem. Keep going to the end of the corridor ....
Male 1: Yes ...
Female 1: ... and the exit’s on the right.
Male 1: Thank you very much.
keep going straight on - prosze i8¢ dalej prosto (przed siebie)
excuse me - przepraszam (kiedy zwracamy sie do kogos)
to look for - szukac
lift - winda
on the right - ha prawo, po prawej
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along - wzdtuz

corridor - korytarz
to the end of - do konca (czegos)
exit - wyjscie

uzupetnij zdania:
1. Keep going straight (in, on, at).
2. Keep going (for, at, to) the end of this corridor.
3. The exit’s (on, of, at) the right.

odpowiedzi:
1. on
2. to
3. on

Lesson 44
I’'ll meet you in reception

Female: Hello. This is Margaret Carlton at A&J.

Male: Hello.

Female: We'd like you to come for an interview here next Tuesday,
at 10 o‘clock.

Male: Oh!. Shall | come straight to your office?

Female: No. I'll meet you in reception.

*

spotkam sig z tobg w recepcji

Voice 1: reception.

Voice 2: in reception

Voice 1: I'll meet you

Voice 2: I'll meet you in reception.

a teraz inny wariant: spotkam sie z tobg w stotowce

Voice 1: the canteen

Voice2: in the canteen

Voice 1: I'll meet you

Voice 2: I'll meet you in the canteen.

spotkam sie z tobg przy gtownym wejsciu
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Voice 1: the main entrance

Voice 2: at the main entrance

Voice 1: I'll meet you

Voice 2: I'll meet you at the main entrance.
Male: Where shall we meet?

zasugeruj spotkanie w recepcji
(PAUSE)
Female: I'll meet you in reception
a teraz zasugeruj spotkanie w stofowce
(PAUSE)
Female: I'll meet you in the canteen.

zasugeruj spotkanie przy gtownym wejsciu

(PAUSE)
Female: I'll meet you at the main entrance.
to meet - spotykac (sie)
reception - recepcja
A&J - tu: nazwa firmy
interview - tu: rozmowa kwalifikacyjna
straight - prosto
office - biuro
canteen - stotéwka
main - gtowny
entrance - wejscie
I'll see you on Tuesday - do zobaczenia we wtorek

objasnienia:

zauwaz:

I'll meet you in the canteen

I'll meet you at the main entrance

ale:
I'll meet you in reception (bez przedimka okreslonego the)



W zdaniach tych pojawit sie czas przyszty prosty (The Simple Future Tense)
I'll meet you = | will meet you
(bo podejmujesz decyzje w momencie mowienia)

we’d like you to come — chcielibysmy, abys przyszia

uzupetnij zdania:
1. Shall | come straight (at, to, by) your office?
2. I'll meet you (to, in, in the) reception.
3. I'll meet you (at, on, with) the main entrance.

odpowiedzi:
1. to
2. in
3. at

Lesson 45
It’s the door straight ahead

Female: Excuse me, I’'m looking for room 505.
Male: Keep going along the corridor.
Female: Aha...

Male: And it’s the door straight ahead.
Female: Thank you very much.

*

to drzwi naprzeciwko

Voice 1: ahead.

Voice 2: straight ahead

Voice 1: the door straight ahead
Voice 2: It's the door straight ahead.

to drugie drzwi na lewo

Voice 1: on the left
Voice 2: the second door
Voice 1: It's the second door on the left.

to trzecie drzwi na prawo

Voice 1: on the right
Voice 2: the third door
Voice 1: It’s the third door on the right.
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Female:

I’m looking for room 505

powiedz: to drzwi na wprost, naprzeciwko

Male:
Female:

(PAUSE)

It's the door straight ahead.
And where’s the personnel department?

powiedz: to drugie drzwi na lewo

Male:
Female:

(PAUSE)

It's the second door on the left.
Oh, and where’s the exit?

powiedz: to trzecie drzwi na prawo

(PAUSE)
Male: it's the third door on the right.
Female: Thanks a lot.
Female: Excuse me, I’'m looking for room 505.
Male: Keep going along the corridor.
Female: Aha...
Male: And it’s the door straight ahead.
Female: Thank you.
Male: That’s the personnel manager’s office. Go to the secretary’s
office first.
Female: Where’s that?
Male: It's the third door on the right
Female: Thanks for your help.
straight ahead - na wprost, naprzeciwko
excuse me - przepraszam (kiedy chcemy zwrdéci¢ na siebie
uwage)
to look for - szukac
room - pokgj
along - wzdtuz
corridor - korytarz
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on the left - na lewo, po lewej stronie

second - drugi

on the right - ha prawo, po prawej stronie
third - trzeci

personnel department - dziat kadr

exit - wyjscie

first - tu: najpierw

help - pomoc

objasnienia:

keep going along the corridor — idz dalej tym korytarzem

the manager’s office, the secretary’s office — biuro kierownika, biuro sekretarki

mamy tu do czynienia z dopetniaczem, The Saxon Genetive

uzupetnij zdania:
1. I’'mlooking for the (managers, manager’s, manager is) office.
2. Keep going (long, along, all along) the corridor.
3. It’s the third door (at, by, on) your right.

odpowiedzi:
1. manager’s
2. along
3. on

Lesson 46
Where do you keep the bandages?

Male: Ouch, I've cut my finger.

Female: Don’'t worry. | can help. I'll put a bandage on it.
Male: Thank you very much.

Female: Er, where do you keep the bandages?

*

gadzie trzymasz bandaze?

Voice 1: bandages

Voice 2: the bandages

Voice 1: keep

Voice 2: Where do you keep

Voice 1: Where do you keep the bandages?

a teraz: gdzie trzymasz apteczke pierwszej pomocy?
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Voice 1: first-aid box

Voice 2: the first-aid box
Voice 1: Where do you keep
Voice 2: Where do you keep the first-aid box?

gdzie masz aspiryne?

Voice 1: aspirin

Voice 2: the aspirin

Voice 1: Where do you keep

Voice 2: Where do you keep the aspirin?
Male: Ouch, I've cut my finger.

powiedz: nie martw sie, moge ci pomoc
(PAUSE)
Female: Don't worry. I can help.

zapytaj: gdzie trzymasz bandaze?

(PAUSE)
Female: Where do you keep the bandages?
Male: They’re in the first aid box.

spytaj: gdzie trzymasz apteczke pierwszej pomocy

(PAUSE
Female: Where do you keep the first aid box?
Male: It’s in the cupboard over there.
Male: Ouch, I've cut my finger.
Female: Don't worry. | can help. I'll put a bandage on it.
Male: Thank you very much.
Female: Er, where do you keep the bandages?
Male: They’re in the first aid box.
Female: Where do you keep that?
Male: It’s in the cupboard over there.
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Female: I think you need something for the pain. Do you keep
any aspirin in the first aid box?

Male: Yes, I do .... thanks.

to keep - trzymac
bandage - bandaz

to cut - tu: skaleczy¢ sie
finger - palec

to worry - martwic sie

to put - klas¢

first-aid box - apteczka pierwszej pomocy
cupboard - szafka

over there - tam

to need - potrzebowaé
pain - bal

uzupetnij zdania:
1. | (have, had, have had) just cut my finger.
2. You need something (from, for, of) the pain.
3. Where do you (keep, hold, have) the bandages?

odpowiedzi:
1. have
2. for
3. keep

Lesson 47
Try the top shelf

Female: Are the drawing pins in this cupboard?
Male: I think so, but I’m not sure.

Female: I can't see them anywhere.

Male: Try the top shelf.

*

Nie jestem pewien. Sprobuj (w domysle - poszukac) na gornej potce

Voice 1: not sure

Voice 2: I'm not sure

Voice 1: the top shelf

Voice 2: try the top shelf

Voice 1: I'm not sure. Try the top shelf.

Sprobuj (w domysle — poszukac) na srodkowej potce
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Voice 1: middle

Voice 2: the middle shelf
Voice 1: try
Voice 2: Try the middle shelf.

sprobuj na dolnej pofce

Voice 1: bottom

Voice 2: the bottom shelf.

Voice 1: try

Voice 2: Try the bottom shelf.

Female: Are the drawing pins in this cupboard?
Male: I think so, but I’m not sure.

Female: I can’t see them anywhere.

powiedz: sprobuj (w domysle — poszukac) na gornej pofce

(PAUSE)
Male: Try the top shelf.
Female: They’re not here.

powiedz: sprobuj (poszukac) na Srodkowej potce

(PAUSE)
Male: Try the middle shelf.
Female: I still can’t find them.

sprobuj (poszukac) na dolnej pofce

(PAUSE)
Male: Try the bottom shelf.
Female: Ah yes. I've found them. Here they are.
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to try - sprobowac

top - gorny, najwyzszy
shelf - potka

drawing pin - pinezka
cupboard - szafka

middle - Srodek, srodkowy
bottom - dét, dolny

still - WCigz

to find - znalez¢
objasnienia:

try the top shelf — sprébuj (poszukac) na gérnej potce
| can’t see them anywhere — nigdzie ich nie widze

uzupetnij zdania:
1. Where are the drawing pins? Try (a, an, the) top shelf.
2. | can’t see them (somewhere, anywhere, nowhere).
3. Oh, here they are. | (found, have found, had found) them!

odpowiedzi:
1. the
2. anywhere
3. have found

Lesson 48
You'’ll find them in the cupboard

Male: Where do you keep the paper clips?
Female: You’ll find them in the cupboard.

*

Znajdziesz je w szafce

Voice 1: cupboard

Voice 2 in the cupboard

Voice 1: You will find them...

Voice 2: You'll find them in the cupboard.

Znajdziesz je w szufladzie

Voice 1: drawer

Voice 2: in the drawer

Voice 1: You will find them....

Voice 2: You'll find them in the drawer.
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Znajdziesz je w segregatorze, szafie na dokumenty

Voice 1: filing cabinet

Voice 2: in the filing cabinet

Voice 1: You will find them...

Voice 2: You'll find them in the filing cabinet.
Male: Where do you keep the paper clips?

powiedz, ze znajdzie je w szafce

(PAUSE)
Female: You'll find them in the cupboard.
Male: Thanks. And where do you keep the drawing pins?

pinezki?
powiedz, ze znajdzie je w szufladzie

(PAUSE)
Female: You'll find them in the drawer.
Male: Thanks. And the photocopy paper. Where do you
keep the photocopy paper?
papier do fotokopiarki?
znajdziesz go w szafie na dokumenty
(PAUSE)
Female: You'll find that in the filing cabinet.
Male: Thanks a lot.
Male: Where do you keep the paper clips?
Female: You'll find them in the cupboard.
Male: And where are the drawing pins kept?
Female: You'll find them in the drawer.
Male: Thanks. And the photocopy paper. Where do you
keep the photocopy paper?
Female: You'll find that in the filing cabinet.
Male: Thanks a lot.
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to find - znalezé

cupboard - szafka

to keep - trzymacé

paper clip - spinacz

drawer - szuflada

filing cabinet - segregator, szafa na dokumenty
drawing pin - pinezka

photocopy paper - papier do fotokopiarki
objasnienia:

gdzie sg? gdzie masz? gdzie trzymasz?

Te pytania mozna zadaé na rozmaite sposoby.
Where are...?
Where are the paper clips?

Where do you keep...?
Where do you keep the paper clips?

Where are ... kept?
Where are the paper clips kept?

uzupetnij zdania:
1. Where do you (keep, keeps, kept) the paper clips?
2. Where are the paper clips (keep, keeps, kept)?
3. You (ll, ‘d, would) find them in the drawer.

odpowiedzi:
1. keep
2. kept
3.1

Lesson 49
How do | switch it on?

Male: It’s a bit dark in here.

Female: Turn on the light. There’s a lamp on the desk.
Male: Yes, but how do I switch it on?

Female: I’'m not sure. Oh, its not plugged in.

*

Jjak mam to wigczyc¢?
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Voice 1: How

Voice 2: How do |

Voice 1: switch

Voice 2: switch it on .

Voice 1: How do I switch it on?

gdzie moge to podigczy¢ do pradu?

Voice 1: Where

Voice 2: Where can |

Voice 1: plug.

Voice 2: plug itin

Voice 1: Where can I plug it in?

Jak mam to wytgczyc¢?

Voice 1: How

Voice 2: How do |

Voice 1: switch

Voice 2: switch it off.

Voice 1: How do I switch it off?

Male: It’s a bit dark in here.

Female: Turn on the light. There’s a lamp is on the desk.

zapytaj: jak mam jg wigczyc¢?

(PAUSE)
Male: How do I switch it on?
Female: I’'m not sure. Ah, it’s not plugged in.

zapytaj: gdzie moge to podtgczyc, wigczyc do kontaktu?
(PAUSE)

Male: Where can I plug it in?
The socket’s behind the desk.

Jak to wytgczyc¢? - zapytaj
(PAUSE)

Male: How do I switch it off?
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Male: What’s that noise?

Female: It’s the air conditioning.

Male: How do you switch it off?

Female: I think the switch is faulty.

to switch sth on - wtgczy¢ , zapali¢ cos

dark - ciemno

to turn on - wtgczy¢, zapali¢ cos

lamp - lampka

desk - biurko

to plug in - podtgczy¢ do pradu, wigczy¢ do kontaktu
socket - gniazdko (do pradu), kontakt
switch - przetgcznik

faulty - wadliwy

noise - hatas

air conditioning - klimatyzacja

objasnienia:

jak sie to robi? — do wyrazenia tego pytania postuzymy sie konstrukcja

How do I....7
How do you ...? (bezsobowe you)

Jak sie to wigcza?
How do | turn it on?
How do you turn it on?

Jak sie to wytacza?
How do | switch it off?
How do you switch it off?

zauwaz: wiaczyc, np. $wiatto, radio czy telewizor, to
to turn on

albo

to switch on

ale — wtgczy¢ cos do kontaktu, podtaczy¢ do pradu, to
to plug sth in

You turn on the light

You switch off a lamp
You turn off the radio

You switch on the TV, etc.
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But first you have to make sure that they are plugged in!

uzupetnij zdania:
1. It's a bit dark in here. Can you switch (in, on, off) the light?
2. Before you turn the radio on, make sure it's plugged (in, on, off).
3. The air conditioning doesn’t work — | think it’s (fault, faulty, faultless).

odpowiedzi:
1. on
2.1in
3. faulty

Lesson 50
Look over there in the corner

Female: Where can I plug in my laptop?
Male: I’m not sure.

Female: I can’t see a socket.

Male: Look over there in the corner.

*

zobacz tam, w kacie i

Voice 1: corner

Voice 2: in the corner

Voice 1: over there

Voice 2: over there in the corner
Voice 1: Look

Voice 2: Look over there in the corner.

zobacz tu, kofo drzwi

Voice 1: door

Voice 2: near the door

Voice 1: over here

Voice 2: over here near the door
Voice 1: Look

Voice 2: Look over here near the door.

zobacz tam na dole, koto szafy na dokumenty

Voice 1: filing cabinet

Voice 2: beside the filing cabinet
Voice 1: down there

Voice 2: Look
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Voice 1: Look down there beside the filing cabinet.

Female: Where can I plug in my laptop?
Male: I’m not sure.
Female: | can’t see a socket.

spojrz tam, w kgcie

(PAUSE)
Male: Look over there in the corner.
Female: Not here.

spojrz tu, koto drzwi

(PAUSE)
Male: Look over here near the door.
Female: I still can’t find one.

spojrz tu, na dole, koto szafy na dokumenty

(PAUSE)
Male: Look down there beside the filing cabinet.
Female: Ah yes. Here it is.
to look - patrze¢
over there - tam
corner - rog, kat
to plug in - podigczy¢ do pradu, wigczy¢ do kontaktu
socket - gniazdko (do pradu), kontakt
beside - obok
filing cabinet - segregator, szafa na dokumenty
to find - znalez¢
to try - prébowacé

objasnienia:
there, over there, down there - tam
here, over here, down here - tu

uzupetnij zdania:
1. Where can | plug (in, on, by) my laptop.
2. Look down there (beside, besides, apart from) the filing cabinet.
3. Try (above, over, on top of) here, near the door.

odpowiedzi:
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1. in
2. beside
3. over
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